
 
 

 

REGISTAR  
NA INTERNACIONALIZMITE VO DELOTO NA K. 

MISIRKOV  – "ZA MAKEDONCKITE RABOTI# 
 

(Spored potekloto – etimologijata) 
 

A 
avantura `. (franc. aventure) – smela postapka, neob-

mislena rabota, dejstvo, svrzano so golemi rizici i opasnos-
ti. 

avtokefalen -nijot prid. (avto- spored gr~. αὐτο- od 
αὐτός ,sam, li~no, od samiot sebe siʻ + gr~. ϰεφαλή ,glavaʻ) (vo 
crkoven pogled) –  nezavisen, samostoen. 

avtonomen -mna prid. {to se odnesuva na  a v t o n o- 
m i j a (gr~. αὐτο- od αὐτός ,sam, li~no, od samiot sebe siʻ + 
gr~. νομoς); samoupraven, samostoen, nezavisen (politi~ki), 
sloboden. 

avtonomija `. (rus. avtonomiÔ od franc. autonomie 

spored gr~. αὐτονομία ,nezavisnostʻ) – 1. (polit.) politi~ka 
ili administrativno-teritorijalna samouprava na del od 
nekoja dr`ava, izdelena vrz nacionalna, etnografska ili 
verska osnova na naselenieto. 

2. (prav.) koristewe pravo na samostojno upravuvawe, 
organizirawe; samouprava, samoupravnost; voop{to nezavis-
nost, sloboda, samostojnost. 

3. "A v t o n o m i j a#. 

avtoritet -ot, -i m. (rus. avtoritet, germ. Autorität, lat. 

auctoritas ,vlast, zna~ewe, va`nost, voljaʻ) – 1. vlijanie {to 
proizleguva od ugledot. 
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2. pren. a v t o r i t e t  – ugledna, vlijatelna li~nost 
vo izvesna sredina. 

agent -i m. (rus. agent, germ. Agent, lat. agens, -entis) – 1. 
posrednik pri trgovski zdelki voop{to. 

2. toj {to raboti za ostvaruvawe na ne~ii interesi. 

3. polnomo{nik na nekoja dr`ava vo stranstvo. 

4. pomo{nik na nekoja slu`ba; ovlasten dostavuva~. 

agentstvo -a sr. (spored lat. agens, -entis) – 1. `ivot i 
slu`ba na a g e n t 1.  

2. pretstavni{tvo, filijala na centralna uprava ili 
ustanova.  

3. ustanova {to gi za{tituva, brani interesite na 
nekoe trgovsko dru{tvo. 

4. T r g o v s k o  a g e n t s t v o – ime na pretprijatie. 

agitacija -ta `. (rus. agitaciÔ, germ. Agitation, od lat. 
agitatio) – (politikata) agitirawe, ubeduvawe na narodnite 
masi za prifa}awe na nekoja ideja; propaganda. 

administrativen -vnoto prid. (rus. administrativ-
nÎ˙, germ. administrativ, spored lat. administro, novolat. admi-

nistrativus) – {to se odnesuva na a d m i n i s t r a c i j a. 

akt -oi m. (preku franc. acte od lat. actum) – dokument, 
zakon, so dr`avno, pravno i sl. zna~ewe. 

akusti~en prid. (rus. akustika od germ. Akustik spored 
gr~. ἀϰουστιϰός) ≠ zvu~en; slu{en. 

ambasader -i m. (franc. ambassadeur) ambasador – 1. 
najvisok diplomatski ~in.  

2. {ef na ambasada.  

3. najvisok diplomatski pretstavnik na edna dr`ava 
ispraten vo druga za da gi pretstavuva nejzinite interesi; 
pratenik, posrednik. 

amnastija `. (preku rus. amnistiÔ od pol. amnistja spo-

red gr~. ἀμνηστία) amnestija – zakonska odluka, akt za celos-
no ili delumno pomiluvawe na osudeni lica. 
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anga`ira(t) svr.,nesvr. (ovde: svr.) (germ. engagieren, 
franc. engager) – I. zadol`i, obvrze. 

II. anga`ira se – prifa}a anga`man (zadol`enie, ob-
vrska); zadol`i se, obvrze se. 

antagonizm m. (rus. antagonizm, franc. antagonisme 

spored gr~. ἀνταγώνισμα) antagonizam – zaemna nepomirliva 
protivre~nost, sprotivnost na idei; s i n.: neprijatelstvo, 
soperni{tvo; netrpelivost. 

apetit m. (rus. appetit od franc. appétit spored lat. 

apetitus) – 1. silna `elba za jadewe.  

2. (pren.) silna `elba, strast za postigawe na ne{to. 

apostolcki prid. (spored apostol, gr~. ἀπόστολος) apo-
stolski – {to se odnesuva na  a p o s t o l (i) (crkov., gr~.); 
Apostolcka crkva. 

apsurd m. (rus. absurd, germ. Absurd od franc. absurde 
spored lat. absurdus ,glupav‘) ona {to e protivno na zdraviot 
razum; s i n.: besmislica, besmislenost, glupost, bezumie, za-
bluda, nelogi~nost i sl. 

argument -i m. (rus. argument od germ. Argument, lat. 
argumentum) – dokaz, osnovanost, pokritie, pri~ina, fakt 
kako opravduvawe na nekoe tvrdewe ili potkrepa na dadena 
teza. 

argumentacija -ji `. (rus. argumentaciÔ, germ. Argu-

mentatio od lat. argumentatio) – 1. priveduvawe argumenti (do-
kazi); argumentirawe.  

2. zbir od argumenti, dokazi, doka`uvawa, fakti vo 
korist na ne{to.  

arena `. (rus. arena, germ. Arena spored lat. (h)arena) 
ovde: (pren.) – pole na dejstvuvawe, popri{te. 

arijcki prid. arievski – {to se odnesuva na A r i e c 
(sanskrt. arya), A r i j c i (istor.) – pripadnik na nekoj od 
indoevropskite narodi voop{to; Indoevropeec. 
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aristokratija -ta `. (rom. aristocraţie, franc. aristocratie 
od gr~. ἀριστοϰρατία) (istor.) – priviligiran stale` vrz os-
nova na potekloto ili imotot; s i n.: rodovsko blagorodni-
{tvo, plemstvo. 

armija `. (rus. armiÔ od franc. armée spored lat. ar-

mo) – site vooru`eni sili na edna dr`ava; s i n.: vojska. 

arhiepiskop m. (gr~. ἀρχιεπίσϰοπος, crkov.) – episkop 
{to upravuva i stoi na ~elo na arhiepiskopija, {to upravu-
va crkovna oblast od nekolku episkopii. 

arhiepiskopija `. (srednogr~. ἀρχιεπισϰοπή, crkov.) – 

crkovna oblast sostavena od nekolku episkopii ili epar-

hii, upravuvana od arhiepiskop. – A r h i e p i s k o p i j a t a; 
O h r i d c k a  A r h i e p i s k o p i j a – Ohridska arhiepisko-
pija. 

arhijepiskop m. Vid. arhiepiskop. 

asimilirua se nesvr. (germ. assimilieren od franc. assi-

miler spored novolat. assimilo) asimilira se – pretopuva se 
(vo drug narod, primaj}i gi negovite a gubej}i gi svoite od-

liki, belezi i sl.); izedna~uva se; asimiliruajki se – izedna-
~uvaj}i se (so drug narod). 

auditorija `. (rus. auditoriÔ od lat. auditorium) 

auditorium – 1. sala vo koja se dr`at predavawa; s i n.: slu-
{alna.  

2. slu{ateli; publika. 

B 
banda -i m. (preku rus. banda, ital. banda od germ. Ban-

de ,~eta, odredʻ) – (vooru`ena) razbojni~ka i pqa~ka{ka 
dru`ina, kriminalna grupa. 

bezrezultaten -tna prid. (bez- + novolat. resultatus) – 

{to nema rezultat(i), ishod; s i n.: bezuspe{en, neuspe{en. 
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bez rezultatno pril. (bez- + novolat. resultatus) bezre-
zultatno – bez rezultat; s i n.: bezuspe{no, neuspe{no. 

bjud`et -ot m. (preku rus. bÓd`et, franc. budget od 
angl. budget) buxet – pari~na smetka na dr`avnite, institu-
cionalnite i sl. prihodi i rashodi, balansirana, planirana 
za opredeleno vreme (godina, trimese~je, mesec). 

bugarizm -zmite m. – zbor ili kakva bilo jazi~na kon-
strukcija od bugarskiot jazik (vo drug jazik).  

bugaroman -i m. (spored bugaro- + -man spored gr~. 

μανία ,bezumie, ludostʻ) –  1. Makedonec {to se stremel kon 
pobugaruvawe, bugarizirawe.  

2. (polit.) privrzanik na bugarskata kauza, golem pri-
jatel na Bugarite. 

bugarofob m. (spored bugaro- + gr~. fobija φόβος - 

,strav‘) – lice {to gi mrazi Bugarite, bugarskata politika, 
jazik, kultura i s¢ {to e bugarsko. 

Buri -ite mn. B u r i – plemenski narod {to `ivee vo 

oblasta Transilvanija; s i n.: Transilvanci; spored Milan 
Vujaklija: Buri (holand. boer “selani# od holandsko poteklo 
`iteli na Ju`na Afrika. 

V 
varvarin -ri m. (gr~. βάρβαρος) ≠ 1. istor. (za starite  

Grci i Rimjani) (podbivno ime za sekoj) stranec, tu|inec.  

2. (pren.) ~ovek {to bezogledno uni{tuva, uriva kul-
turni i materijalni vrednosti.  

3. (pren.) grub, `estok, nekulturen ~ovek; s i n.: div-
jak. 

varvarcki prid. varvarski – {to se odnesuva na varva-
ri. 

variacija -ji `. (rus. variaciÔ od lat. variatio) varija-
cija – varijanta; raznovidnost. 
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vest-Goti -ite mn. (germ.: West – zapad; G o t i – dreven 
isto~nogermanski narod koj `iveel na Skandinavskiot Po-
luostrov i na bregovite na Balti~koto More); v e s t  G o-    
t i – zapadni Goti. 

vest-gotcki -te prid. v e s t g o t s k i – {to se odnesu-
va na  v e s t  G o t i t e – zapadnite Goti. 

veto sr. (vo tekstot: veto) – (lat. veto) zabrana, odbiva-
we, neprimawe, otfrlawe. 

G 
garant m. (vo kn. gerant, franc. garant, ital. guarento 

,`irantʻ) – potpisnik na menica; onoj {to dava garancija za 
drug deka sigurno, bez otstapki, }e gi izvr{uva obrskite 
kon treti lica.  

garantija -ji `. (franc. garantie) Vid. garancija. 

garantirat svr.,nesvr. (franc. garantir ) garantira – 1. 
(prav., finan.) dade, dava garancija; primi, prima odgovor-
nost, odgovara za nekogo.  

2. obezbedi, obezbeduva, osiguri, osiguruva. 

garancija -ji `. (preku rom. garanţie od franc. garantie) 

– 1. podloga za izvr{uvawe na obvrskata; s i n.: sigurnost.  
2. (pren.) uverenie (za ostvaruvawe na ne{to); i z-        

r a z: da dade sekakva garancija – so s¢ da garantira. 

garnizon -i m. (rus. garnizon od franc. garnison) – voe-
na mesnost so izgradena infrastruktura (zgradi, poligoni, 
ambulanta i sl.) za smestuvawe, za{tita i obu~uvawe na voj-
nicite. 

gen. – skratenica za  g e n e r a l (rus. general od germ. 
General spored lat. generalis) – (voen) visok oficerski ~in; 
lice so takov ~in. 
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general-gubernator m. (rus. general, novolat. generalis; 

rus. gubernator, lat. gubernator) – (voen) 1.  vrhoven adminis-
trativen upravitel na zavisna oblast ili kolonija.  

2. vrhoven administrativen upravitel na Isto~na Ru-
melija. 

generalen -lni, -lnijot prid. (od lat. generalis ,op{tʻ) 
– glaven, vrhoven (osnoven, najva`en). 

generalcki -jot prid. generalski – {to se odnesuva na 
general(i). 

geografija -ta `. (rus. geografiÔ, pol. geografia od lat. 

geographia, gr~. γεωγραφία ,zemjopisʻ) geografija – komplek-
sna nauka koja se zanimava so opi{uvaweto na Zemjinata 
topka, so nejzinata struktura, prirodnite nejzini bogatsta-
va, uslovite, naselenieto i dr. 

geografi~en -~no prid. geografski – {to se odnesuva 
na geografijata. 

geografcki -kijot, -ka, -kata, -ko, -ki, -kite prid. geog-
rafski – {to se odnesuva na g e o g r a f i j a. Vo  i z r a z o t: 
vo geografcki odnos – od gledi{te na geografijata, spored 
geografijata. 

geografcki pril. geografski – kako kaj  g e o g r a-    
f i j a. 

geroj -oi m.  (rus. gero˙ od franc. héros, lat. heros od 

gr~. ἥρως) heroj – toj {to se odlikuva so retko (isklu~itel-
no) golema hrabrost, smelot; s i n.: hrabrec, junak. 

gimnazija -ji `. (rus. gimnaziÔ od germ. Gymnasium, 
lat. gymnasium spored gr~. γυμνάσιον) – obrazovna institu-
cija vo koja se steknuva sredno obrazovanie.  

gimnazijcki -jot prid. gimnaziski – {to se odnesuva 
na g i m n a z i j a. 

gimnastika `. (preku rus. gimnastika od germ. Gymnas-

tik ili franc. gymnastique, lat. gymnastica, gr~. γυμναστιϰή) 
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sportska disciplina koja{to vklu~uva razli~ni vidovi 
ve`bi. 

gladiator -i m. (rus. gladiator od lat. gladiator) gladi-
jator – (istor.) borec (obi~no rob) koj{to vo rimskiot cir-
kus se borel so drug borec ili so yverovi; voop{to borec vo 
arena. 

grkoman -i, -ni m. (spored grko- + -man-: gr~. μανία ,be-
zumie, ludostʻ) – Makedonec {to klonel kon pogr~uvawe, 
golem privrzanik na Grcite, gr~kata politika i prevlast.  

grkomanen -anni prid. (spored grko- + -man - gr~. μανία 

,bezumie, ludostʻ) grkomanski – {to se odnesuva na grkoman. 

grkomanstvujuki -ata gl. prid. (rus. forma) od  g r k o- 
m a n s t- v u v a (spored grko- + -man-: gr~. μανία ,bezumie, 
ludostʻ) – {to kloni kon pogr~uvawe. 

grupa -i `. (rus. gruppa od germ. Gruppe, franc. groupe, 
ital. gruppo) a. zbir, kup, mno`estvo. b. pove}e lu|e na nekoja 

rabota. v. ovde: zbir na lu|e, predmeti i sl. povrzani spored 

srodnost. Vo  i z r a z o t: po mali grupi ≠ vo mali grupi, 
grupno. 

grupira svr.,nesvr. (germ. gruppieren od franc. grouper) 

grupira – I. stavi, stava vo grupi, podeli, deli, razdeluva na 
grupi.  

II. se grupira – (ovde: nesvr.) sozdava od pove}e niv 
grupa; vleguva vo grupa zaedno so pove}emina. 

grcizm m. grcizam – zbor ili kakva bilo jazi~na 
konstrukcija od gr~kiot jazik (vo drug jazik). 

D 
deviz m. (franc. devise, novolat., {pan.: devisa) deviza 

– lozinka, na~elo, geslo; kratka izreka, parola. 
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deklaracja -ji `. (franc. déclaration od lat. declaratio) 

deklaracija – izjava, povelba, proglas; objavuvawe, (slu`-
ben) izve{taj i sl. 

demon m. (rus. demon, franc. démon od gr~. δαίμων) – 

natpriridno su{testvo; zol duh, zla kob; vrag, sotona, ne-
prijatel. 

demonstrativno pril. (germ. Demonstrativ spored lat. 
demonstrativus) –  so negoduvawe, javno, site da razberat, o~i-
gledno, o~evidno, otvoreno, slobodno protestiraj}i; so gla-

golite: pomine; zamine. 

demoralizujuki gl. prid. od demoralizira (franc. 

dîmoraliser) demoralizira~ki – obeshrabruva~ki; (pren.) {to 
iskrivuva, izopa~uva (vo moralen pogled). 

dervent -ite m. (preku gr~. δερβένι od tur. dervent i der-

bent od pers.) – planinski tesnec, premin, prood, klisura niz 
koja pominuva glaven pat. 

dialekt -ot, -ite m. Vid. dijalekt; vo naporedna upo-

treba so sinonimot: govor.  

  dijalekt -i m. (rus. dialekt, germ. Dialekt, franc. dialec-

te od lat. dialectus spored gr~. διάλεϰτος) – dijalîkt m. (lingv.) 

1. mesten govor, nekni‘even govor, neliteraturna re~.  

2. grupa govori na eden jazik so ednakvi ili mo{ne 
sli~ni fonetski, leksi~ki i dr. osobenosti; s i n.: nare~je, 
govor. 

diktuan -i gl. prid. diktiran – nametnuvan. 

diktuva gl. nesvr. (lat. dicto) diktira – nalaga, nalo-
`uva, nametnuva nekomu svoja volja. 

diplomat -i, -ite m. (rus. diplomat, franc. diplomate 
spored lat. diplomatus) – visok ~inovnik vo nadvore{nata po-
litika na opredelena dr`ava; (pren.) takti~en ~ovek. 

diplomatija -ta `. (rus. diplomaciÔ, franc. diplomatie 
spored gr~. δίπλωμα) – nauka za me|unarodnite odnosi; ~inov-
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nici ili slu`benici {to se zanimavaat so diplomatski 
raboti; nadvore{nata politika na edna dr`ava i nejzinoto 
rakovodewe; metodi, sredstva, pravni formi i dr. preku 
koi{to edna dr`ava gi ureduva svoite odnosi so druga 
dr`ava; (pren.) ve{tina, umeewe da se pridobie nekogo za 
ne{to; vo ~lenska forma: d i p l o m a t i j a t a. 

diplomati~eski prid. (preku rus. diplomati~eski˙ od 

franc. diplomatique spored gr~. δίπλωμα) diplomatski – {to 
se odnesuva na diplomat(ijata). 

diplomati~en -~na, -~ni prid. (franc. diplomatique 

spored gr~. δίπλωμα) diplomatski – {to se odnesuva ili e vo 
vrska so diplomatija. 

diplomatcki -jo, -a prid. diplomatski – {to se odne-
suva ili e vo vrska so diplomati i diplomatija. 

diplomacija `. (rus. diplomaciÔ, franc. diplomatie 

spored gr~. δίπλωμα) – Vid. diplomatija. 

direktor -ot m. (rus. direktor, germ. Direktor od lat. di-

rector) – upravitel, upravnik ({to stoi na ~elo na organiza-
cija, institucija, firma i sl.). 

dokument -i m. (rus. dokument, germ. Dokument od lat. 
documentum ,dokazʻ) – pismena potvrda kako dokaz (obi~no 
izdadena od oficijalen organ). 

drum -i{~ata m. (od gr~. δρόμος) – glaven pat; xade. 

duovno-nacionalen -lno prid. duhovno-nacionalen – 

{to se odnesuva na duhovnite i nacionalnite okolnosti, 
priliki. 

\/ 
E 
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evangelie -to sr. (gr~. εὐαγγέλιον) – prvite ~etiri kni-
gi na Noviot zavet od Biblijata vo koi se izneseni `ivotot 
i u~eweto na Isus Hristos. 

evol’ucija `. (franc. évolution spored lat. evolutio 

‚razvivawe, razvoj‘) evolucija – postepen vnatre{en razvoj 
na ne{to, postepen preod od edna sostojba vo druga; poste-
pena promena na op{testvoto; (sprotivno: revolucija). 

evol’ucijen -jna, -jno prid. (lat. evolutio) evolucionen 
– {to se odnesuva na evolucija (razvoj), {to se razviva po-
stepeno; s i n.: evolutiven, evoluciski, razvoen;  e v o l’ u c i 
j n o pril. postepeno, evolutivno, evoluciski. 

egoisti~en -~na, -~no, -~ni prid. (franc. égoiste) i ego-
isti~ki – {to se odnesuva na  e g o i s t (sebi~nik, samo`i-
vec, samoqubec), {to e kako kaj egoist; s i n.: egoisti~ki, sa-
mo`iv, samoqubiv, sebi~en. 

ekzarh m. (gr~. ἔξαρχος ‚predvodnik, stare{ina‘) eg-
zarh – poglavar na samostojna crkva; episkop, duhoven upra-
vitel na nekoja pogolema oblast, pokraina, podra~je, okrug. 

ekzarhija -ta `. (crkov., srednogr~. ἔξαρχία) egzarhija 

– 1. samostojna crkva upravuvana od egzarh  

2. (zbirno) site egzarsi zaedno. 

ekzarhijcki prid. egzarhiski – {to se odnesuva na e g- 
z a r h i j a. 

ekzarhist -i, -ite m. (spored srednogr~. ἔξαρχος ,ek-

zarhʻ + -ist) 1. egzarhist – privrzanik na bugarskata egzar-
hija vo Makedonija. 

2. ne  ekzarhist m. neegzarhist – toj {to ne e egzar-
hist. 

ekonomija `. (gr~. οἰϰονομία) – nauka za stopanskite 

pojavi i zakonitosti. Vo  i z r a z o t: politi~na ekonomija – 
nauka za zakonite na proizvodstvoto, proizveduvaweto na 
materijalni blaga. 
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ekonomski -o prid. {to se odnesuva na  e k o n o m i j a- 
t a; s i n.: materijalen, stopanski, finansiski. 

ekonomcki -o prid. Vid. ekonomski. 

ekonomcki pril. e k o n o m s k i – vo pogled na  e k o-    
n o m i j a t a; s i n.: materijalno, stopanski, finansiski. 

eksperimentator m. (germ. Experimentator spored lat. 
experimentum ,opitʻ) – toj {to izveduva eksperimenti so cel 
da otkrie ne{to novo za da bide vovedeno vo praktikata ili 
naukata. 

eksploa(a)tira svr.,nesvr. (germ. exploitieren od franc. 

exploiter) eksploatira – 1. (pren.) iskoristi, iskoristuva ne-
kogo; upotrebi, upotrebuva. 

2. (pren.) manipulira.  

ekspluatatorcki -ata prid. eksploatatorski –  {to mu 
e svojstven na e k s p l o a t a t o r (i); iskoristuva~ki. 

ekspluatacija -ta `. (germ. Exploitation od franc. explo-

itation) eksploatacija – eksploatirawe. 1. krajno iskoristu-
vawe na tu| trud, na tu|a zemja, na tu| narod i sl.  

2. (pren.) zloupotrebuvawe, manipulirawe. 

ekspluatira svr.,nesvr. (germ. exploitieren od franc. ex-

ploiter) eksploatira – 1. iskoristi, iskoristuva tu| trud. 

2. (pren.) zloupotrebi, zloupotrebuva. 

3. (pren.) a. svesno nametnuva nekomu svoi idei (so cel 

i interes); manipulira. b. (vo pasivna upotreba so  s e). 

ekspluatirajn’e sr. gl. im. eksploatirawe – manipuli-
rawe, zloupotreba. 

element -i m. (germ. Element od lat. elementum) – 1. sos-
taven del na nekoj sistem. 

2. pretstavnik na edna op{testvena sredina, zaednica, 
grupa obi~no me|u druga (sredina, zaednica, grupa). 

3. lu|e, narod, naselenie. 
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emigrant -ite m. (germ. Emigrant od lat. emigrans, -antis) 
– lice {to se iselilo, preselilo vo tu|a zemja od razni pri-
~ini (ekonomski, politi~ki, religiozni i dr.); s i n.: ise-
lenik. 

emigracija `. (germ. Emigration spored lat. emigratio) – 

1. iseluvawe na lice ili grupa lica od svojata zemja vo dru-
ga, tu|a zemja od razni pri~ini (politi~ki, ekonomski, re-
ligiozni i sl.).  

2. (kako zbirna im.) site emigranti {to `iveat vo 
drugi zemji; s i n.: iseleni{tvo. 

energi~en -~na, -~nata, -~ni prid. (gr~. ἔργον ,rabota, 

dejstvo, delo, delotvorenʻ) – 1. nekolebliv, re{itelen, odlu-
~en, silen.  

2. strog, ostar, `estok, bezmilosen. 

3. (pren.) istraen, uporen. 

enciklopedija `. (novolat. encyclopaedia od gr~. 

ἐγϰύϰλιος παιδεία) enciklopedija – leksikografsko delo {to 
obrabotuva poimi od oblasta na `ivotot, naukata i umet-

nosta. Vo  i z r a z o t: `iva narodna enciklopedija – lu|e 
{to imaat izvonredni poznavawa od razni oblasti na nauka-
ta, `ivotot i sl. 

eparhija -ji `. (gr~. ἐπαρχία) – oblast pod uprava na 
episkop ili arhiepiskop; s i n.: episkopija. 

epoha `. (germ. Epoche, lat. epocha od gr~. ἐποχή) – dolg 
period koj{to po istoriskite nastani pravi posebna celi-
na; s i n.: era, vek.  

2. strog, ostar, `estok, bezmilosen. 

3. (pren.) istraen, uporen. Vo  i z r a z o t: naprai epoha 
vo `i(v)otot – se zdobi so golemo istorisko zna~ewe, izdelu-
vaj}i se od redica drugi nastani i sovremenici.  

era `. (germ. Ära od lat. aera) epoha, vek. Vo  i z r a-   z 

o t: no(v)a era – nova era, period od ra|aweto na Hrista do 
deneska; ovde: period. 
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esteti~en -~ni, -~nite prid. (franc. esthétique spored 

gr~. αἰσϑητιϰός) – estetski – {to se odnesuva na estetskata 
strana, {to odgovara na barawata na estetikata; s i n.: ubav. 

esteti~nost `. – estetska strana; ubavina. 

etimologija -ta `. (germ. Etymologie, lat. etymologia od 

gr~. ἐτυμολογία) – poteklo na zbor. 

etimologijcki prid. etimolo{ki – {to se odnesuva na 
etimologijata, na potekloto na zborot. 

etimologijcko-foneti~en prid. etimolo{ko-fonet-
ski – {to se odnesuva na etimologijata i fonetikata. 

etnografija -ta `. (germ. Ethnographie od lat. ethnogra-

phia, gr~. ἐϑνογραφία) – nauka {to go opi{uva `ivotot i obi-
~aite na narodite, nivnata kultura, poteklo, raseluvawe i 
razvoj; s i n.: etnologija. 

etnografcki -a, -o, -i prid. etnografski – {to se od-
nesuva na etnografijata, t.e. na `ivotot i obi~aite na naro-
dite, nivnata kultura, poteklo, raseluvawe i razvoj. Vo  i z- 

r a z i t e: vo etnografcki, geografcki i istorijcki odnos – 
od gledna to~ka na etnografijata, geografijata i istorija-

ta; vo etnografcki i geografcki odnos – od gledna to~ka na 

etnografijata i geografijata; vo etnografcki odnos – od 

gledna to~ka na etnografijata; kako vo geografcki, taka i 
vo etnografcki odnos – od gledna to~ka kako na geografija-
ta taka i na etnografijata. 

etnografcki pril. etnografski – kako kaj e t-             
n o g r a f i j a, vo vrska so etnografijata. 

etnografcko-politi~en prid. etnografsko-politi~-
ki – {to e i etnografski i politi~ki, {to se odnesuva na     
e t n o g r a f i j a t a  i  politikata. 

@ 
`urnal -ot m. (franc. journal) – spisanie. 
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`urnalist -i m. (franc. journaliste) – lice {to se zani-
mava profesionalno so `urnalistika; novinar. 

`urnalistika `. (rus. `urnalistika po franc. journa-

liste) – dejnost na `urnalist; novinarstvo. 

Z 
zainteresuan -a, -ata, -i, -ite gl. prid. od se zaintere-

suva (za- + lat. interesse) – (svr.,nesvr.) se zainteresira, poka-
`e, poka`uva interes za ne{to, po~ne, po~nuva da se intere-
sira; ovde: 1. z a i n t e r e s u a n – zainteresiran, {to pro-
javuva interes.  

2. vo superlativ: n a j  z a i n t e r e s u a n – najzainte-
resiran. 

zainteresuvat se svr.,nesvr. zainteresira se – ovde: 
(svr.) po~ne da se interesira, da poka`uva interes. 

zgrupirat se svr. grupira se (fran. grouper) – sobere se 
vo izvesna celina, organizra se vo grupa. 

Y/ 
I 

ignorira svr.,nesvr. (germ. ignorieren od lat. ignoro) – I. 
svesno ne obrati, ne obra}a vnimanie na ne{to; s i n.: oma-
lova`i, omalova`uva, isklu~i, isklu~uva, ne se soobrazi, ne 
se soobrazuva (so ne{to), ne saka da znae, ne zeme, ne zema 
predvid; prenebregne, prenebregnuva; negira; vo pasivna 
upotreba so s e. 

ignorirajn'e -to sr. gl. im. od  i g n o r i r a; 

ignorirawe – nezemawe predvid; s i n.: omalova`uvawe, pre-
nebregnuvawe; isklu~uvawe; nesoobrazuvawe. 

idea -i `. (germ. Idee spored lat. idea od gr~. ἰδέα ‚iz-

gled, oblik‘) ideja – misla, zamisla, pomisla, poim, pretsta-
va, namera, plan. 
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ideal -i, -ite m. (franc. idéal od germ. Ideal, lat. idealis 

‚sovr{en, izvonreden‘ od gr~. ἰδέα) –najvisoka cel kon koja se 
stremi ~ovek; sovr{enstvo; vo mn.: i d e a l i (t e). 

idealen -lna prid. (spored franc. idéal) – vozvi{en; 
besprekoren, sovr{en; primeren. 

idealizira svr.,nesvr. (franc. idéaliser, germ. idealisie-

ren) – zamisli, zamisluva, pretstavi, pretstavuva ne{to vo 
podobra (idealna) svetlina otkolku {to e vo realnosta. 

idealist -i m. (franc. idéaliste) – 1. ~ovek koj{to nese-

bi~no £ slu`i na nekoja ideja od koja nema korist, koj{to se 

`rtvuva za op{testvoto.  

2. ~ovek koj{to ja idealizira realnosta i raboti za 
ideali; neprakti~en ~ovek; s i n.: me~tatel, zanesenik. 

ideja -ta, -jite `. (germ. Idee spored lat. idea od gr~. 

ἰδέα ‚izgled, forma‘) – misla, zamisla, pomisla, pretstava; 
namera, plan; (vo mn.: i d e i). 

ilustracija `. (franc. illustration od lat. illustratio) – 1. 
ilustrirawe.  

2. crte` ili fotografija {to objasnuva ili dopolnu-
va tekst.  

3. (pren.) primer ({to slu`i kako doobjasnuvawe na 
iska`ani misli). 

il'ado sr. (novogr~. χιλιάδα od gr~. χιλιάς) iljada – osno-
ven broj sto pati pogolem od deset (se beli`i so cifrata 

1000); i l j a d o  p a t i – iljada pati – bezbroj mnogu pati. 

il'adogodi{nina `. iljadogodi{nina – pominati il-
jada godini od  nekoj nastan (od ra|awe, smrt i dr., od vos-
kresnuvaweto na Isus Hristos). 

il'uzija -ta, -jite `. iluzija (franc. illusion spored 

lat. illusio) – setivna (setilna, ~uvstvena) izopa~enost na 
stvarnosta; (pren.) izmama; pusta me~ta, nade`, kopne`, ne-
{to neostvarlivo, nerealno. 
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il'ustracija `. ilustracija (fran. illustration od lat. 

illustratio) – Vid. ilustracija. 

imperator m. (lat. imperator) – 1. najvisoka titula na 
monarh.  

2. monarh so takva titula; s i n.: car. 

imperatorcki -oto prid. imperatorski – {to se odne-
suva na imperator(i); carski. 

imperija `. (lat. imperium ,vlastʻ) – 1. monarhisti~ka 
dr`ava na ~elo so imperator; carstvo.  

2. dr`ava-metropola so svoite zavisni od nea terito-
rii i narodi; vlasta, upravata na takvata dr`ava.  

impercki -te prid. imperiski – imperijalen, carski. 

indeferentizm m. (franc. indifférentisme od lat. indiffe-

rens, -entis, kni`.) indiferentizam – indiferentnost, ramno-
du{nost, bezrazli~nost, nezainteresiranost, neutralnost. 
So  p r i d a v k a t a: polon – poln. 

indiferentizm m. (franc. indifférentisme od lat. indiffe-

rens, -entis, kni`.) indiferentizam – indiferentnost, ramno-
du{nost, bezrazli~nost, nezainteresiranost, neutralnost. 

iniciativa -ata `. (germ. Initiative od lat. initium) ini-
cijativa – 1. prezemena rabota, delo; potfat; ideja, predlog, 
pottik za nekakva dejnost.  

2. rakovodewe na nekakva aktivnost. 

iniciator -i m.  (germ. Initiator od novolat. initiator) 

inicijator – 1. toj {to projavuva inicijativa.  
2. podbuditel; pottiknuva~, potstreknuva~.  

inicijativa -ta `. (germ. Initiative od lat. initium) ini-
cijativa – 1. prezemena rabota, delo; potfat; ideja, pottik 
za nekakva dejnost.  

2. rakovodewe na nekakva aktivnost. 

inspektor -ot m. (germ. Inspektor od lat. inspector) –  
slu`beno lice nazna~eno da vr{i inspekcija. 
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inspektorstvo -to sr. – dol`nost na inspektor. 

instinkt -i m. (germ. Instinkt spored lat. instinctus ,pot-

tik, impuls') – 1. (psih.) vrodena sposobnost kaj ~oveka i `i-
votnite nesvesno, bez u~estvo na voljata i razumot, da vr{at 
celesoobrazni dejstva.  

2. nesvesno vnatre{no ~uvstvo; s i n.: nagon; (pren.) 
pret~uvstvo. 

intelegenten -tna, -tni prid. (lat. intelligens, -entis) 

inteligenten – 1. {to £ pripa|a na inteligencijata; s i n.: 
obrazovan, {koluvan; kulturen.  

2. {to e umstveno razvien. a. pameten, bistar, umen, 

razumen. b. vo superlativ: n a j  e n t e l e g e n t e n – najinte-
ligenten. 

intelegencija `. (lat. intelligentia  ,proniklivostʻ) in-
teligencija – 1. vrodena sposobnost na umot za sfa}awe, raz-
birawe na rabotite, pojavite za `ivotot i svetot; pamet, 
razum, um.  

2. lu|eto (kako op{testven sloj) na koi{to osnovno 
zanimawe i izvor za egzistencija im e umstveniot (tvore~-
kiot) trud; (zbir. mn.) site takvi lu|e naedno; u~eni lu|e; vo 
forma za obra}awe: i n t e l e g e n c i j o!  

intelektualen -lni prid. (germ. intellektual spored lat. 

intellectualis ,sfa}awe, razbirawe') – {to se odnesuva na inte-
lektot; s i n.: misloven, umstven.  

inteligenten -tni prid. (lat. intelligens, -entis '{to 

sfa}a') – 1. koj e umstveno razvien; s i n.: umen, pameten, ra-
zumen, bistar.  

2. {to £ pripa|a na intelegencijata; s i n.: {koluvan, 
obrazovan, u~en, kulturen. 

interes -ot, -i, -ite m. (germ. Interesse od lat. interest)  – 

1.  vnimanie naso~eno kon doznavawe, razbirawe, nau~uvawe, 
zapoznavawe na ne{to, so ne{to; interesirawe. 

2. i m a  i n t e r e s – e zainteresiran. 

3. korist, polza; dobivka. 
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4.  kamata.  

5. va`nost, zna~ewe. 
6. (obi~no vo mn.) i n t e r e s i – potrebi, barawa, 

prava; streme`i; vo sinonimen spreg so p r a v a. 

interesen prid. (franc. intéressant) – {to predizviku-
va (pobuduva) interes; s i n.: privle~en, zanimliv, zabaven; 

ovde: vo suprelativ: n a j  i n t e r e s e n – najinteresen. 

interesua se nesvr. (spored franc. intéressant + -uva)    

interesuva se – ima interes kon ne{to, se zanimava so ne-
{to; se interesira. 

interesuva  nesvr. (spored franc. intéressant + -uva) 

interesira – I. a. projavuva interes za (kon) ne{to. b. priv-
lekuva. 

II. interesuva se – 1. projavuva interes, se interesira.  
2. se zanimava so ne{to. 

internacionalist -i m. polit. (franc. internationaliste) 

– ~ovek {to go ~uvstvuva svetot kako svoja tatkovina; s i n.: 
kosmopolit. 

intrigant -ite m. (germ. Intrigant od franc. intrigant, 

rom. intrigant) – ~ovek {to pravi (predizvikuva) intrigi; 
{to e sklon kon intrigi; s i n.: spletkar. 

ironiziruajn'e sr. gl. im. od ironiziru(v)a ironizira 
(novolat. ironisare) – se ismeva, se potsmeva na korekten, fin 
na~in; ironizirawe, potsmevawe. 

ironija `. (germ. Irinnie, franc. ironie od lat. ironia, 

gr~. εἰρωνεία) – retori~ka figura vo koja so podbiv se iska-
`uva zna~ewe sprotivno na ona {to, vsu{nost, se misli ili 
se saka da se ka`e; prikrien potsmev; so ironija – ironi~no. 

ironi~en prid. (franc. ironique spored lat. ironicus, 

gr~. εἰρωνιϰός) – vo koj ima ironija; podbiven, {egovit, pejo-
rativen. 
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ironja -i `. (franc. ironie od lat. ironia, gr~. εἰρωνεία) 

Vid. ironija – sprotivna smisla na zborot. 

istorija -ta `. (germ. Historie od lat. historia, gr~. 
ἰστορία) – 1. nauka za razvojot na narodite, na ~ove~koto op-
{testvo, na op{testveniot i drug `ivot; prikaz na toj 
`ivot i razvoj. 

2. nauka {to go izu~uva minatoto na nekoj del od nau-
kata ili kulturata. 

3. slu~aj; incident, nesre}a. 

4. voop{to razvoj, razvoen pat. 

5. voop{to tek, tok; minato.  

istorijicki prid. istoriski – {to se odnesuva na i s- 
t o r i j a t a. 

istorijcki -a prid. -ka, -ata, -i, -ite istoriski – {to 
se odnesuva na i s t o r i j a t a. 

istorijcko-kulturen -i prid. istorisko-kulturen – 

{to se odnesuva na istoriskite i kulturnite okolnosti, 
priliki. 

istorijcko-foneti~en prid. istorisko-fonetski – 

{to se odnesuva na istorijata i fonetikata. 

istorik -ci m. (rus. istorik, pol. hystorik od lat. histo-

ricus) – toj {to se zanimava so istorija, stru~wak po istori-
ja. 

istoriko-kulturen -rnite prid. istorisko-kulturen – 
{to se odnesuva na istoriskite i kulturnite okolnosti, 
priliki. 

istoricki prid. istoriski – {to se odnesuva na i s -   
t o r i j a. 

istorjicki -te prid. istoriski – {to se odnesuva na   
i s t o r i j a. 

J 
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januari m. (srednogr~. ἰανουάρις) j a n u a r i – prviot 
mesec vo kalendarskata godina (ima 31 den); zimski mesec. 

jezuit -ite m. (crkovlat. Jesuita spored Jesus ,Isusʻ) – 
pripadnik na jezuitskiot red; (pren.) dvoli~en ~ovek, lice-
mer. 

jota `. (gr~. ἰῶτα, kni`.) – ime na gr~kata bukva j. Vo  

i z r a z o t: ni na jedna jota – ni vo najmala mera, ni najmal-
ku, nikako. 

juli, Juli m. (lat. Julius, Julii) – sedmiot mesec vo godi-
nata koga `etvata e vo ek. 

K 
kandidat -i m. (lat. candidatus) – lice {to se prijavuva 

(konkurira, aplicira) za da bide izbrano ili nazna~eno na 
opredeleno mesto (rabota, slu`ba, funkcija i sl.). 

kandidatura `. (lat. candidatus) – izjavena `elba za ne-
koja funkcija, rabotno mesto preku izbor, natprevar; apli-
kacija; status na kandidat. 

kanditat -i m. Vid. kandidat. 

kapital m. (germ. Kapital, franc. capital od lat. capitalis 

,glavenʻ) – bogatstvo, imot, sopstvenost, golema suma pari; 
gotovi pari. 

kapitulira svr.,nesvr. (germ. kapitulieren, franc. capitu-

ler od novolat. capitulare) – (voen) 1. prekrati, prekratuva vo-
eni dejstva i se predade, predava na neprijatelot pod oprede-
leni uslovi {to toj gi postavuva.  

2. ovde: priznae svoja slabost, nemo} (pred nekogo). 

kapitulirajn’e sr. gl. im. od kapitulira; kapitulira-
we – kapitulacija, priznavawe na pobeda, predavstvo i sl. 

kapriz -i m. (franc. caprice, ital. capriccio, od lat. cap-

ra) kapric – odluka, sakawe, posak, posakuvawe, barawe bez 
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osnova, bez motiv;  s i n.: samovolie, samoglavost, tvrdogla-
vost. 

kaprizen -zna prid. (spored franc. caprice, ital. capri-

ccio) kapriciozen –  }udliv, samovolen, svoeglav, tvrdoglav. 

karta `. (germ. Karte od ital. carta, lat. charta, od gr~. 

χάρτης) – crte` so namalen razmer na del od Zemjinata po-
vr{ina na koj so uslovni znaci se dadeni geografski, etno-
grafski, jazi~ni i dr. osobenosti (t.e. op{ti ili specijalno 
izbrani podatoci). 

kasa i `. (ital. cassa spored lat. capsa) – 1. metalen 
{kaf za ~uvawe pari i dr. skapocenosti.  

2. pari~na smetka na dr`avnite prihodi i rashodi; 
blagajna; gotovi prihodi. 

kategorija -ji `. (franc. catégorie od lat. categoria, gr~. 

ϰατηγορία) – ovde: grupa, vid, tip na lu|e. 

kategorijcki pril. kategori~ki – na na~in kako kaj    

k a t e g o r i ~ e n. 1. to~no opredeleno; s i n.: potvrdno, de-
finitivno, bezuslovno, bespogovorno, odlu~no, smelo, re-
{itelno.  

2. (pren.) mo{ne jasno, o~igledno, o~evidno. 

kategori~no pril. kako kaj  kategori~en – to~no opre-
deleno (ka`ano i sl.), s i n.: potvrdno; bezuslovno, bespogo-
vorno; definitivno; odlu~no, smelo, re{itelno; vo superla-

tiv: n a j  kategori~no – najkategori~no, najodlu~no, najre-
{itelno i sl. 

katolik -ci, -cite m. (franc. catholique, crklat. catho-

licus spored gr~. ϰαϑολιϰός) – lice od katoli~ka veroispoved. 

katoli~estvo -to sr. katolicizam (rus. katolicizm, 

germ. Katolizismus spored lat. catholicus od gr~. ϰαϑολιϰός) – 
(relig.) veroispoved na Zapadnata hristijanska crkva, ~ij-
{to poglavar e papata. 
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klas -ot, -oi m. (rus. klass, franc. classe spored lat. 

classis) k l a s a – (pren.) grupa lu|e so opredelen status, 
polo`ba i zaedni~ki interes vo op{testvoto. 

klasi~eski -te prid. (rus. klassi~eski spored lat. cla-

ssicus) klasi~en – {to se odnesuva ili e svrzan so antikata;  
s i n.: anti~ki, star; (a n t.: nov). 

klient -i m. (germ. Klient od lat. cliens, -entis) – 1. redo-
ven kupuva~, posetitel, korisnik na razni uslugi.  

2. ovde: (pren.) privrzanik, sledbenik, poddr`uva~. 

kolonija `. (germ. Kolonie od lat. colonia) – grupa lu|e 
(iselenici) od ista nacionalnost. 

komentar -i m. (rus. kommentari˙ od lat. commentarii – 

bukvalno: ,knigi’); komentari – objasnenija kon nekoj tekst, 
bele{ki za ne{to. 

komitet -o, -ot, -i, -ite m. (franc. comité) – 1. izboren 
ili nazna~en organ koj rakovodi nekakva dejnost.  

2. (istor.) (pred Osloboduvaweto) revolucionerna 
tajna organizacija).  

3. (istor.) rakovodstvo na revolucionerno dvi`ewe za 
borba protiv Osmanskoto gospodstvo. 

4. vo sostav na slo`enkata: kontr - komitet – kontra-

komitet, protivkomitet. 

komitetcki -te prid. komitetski – {to se odnesuva na  
k o m i t e t (i). 

komprometira svr.,nesvr. (rus. komprometirovatÏ od 

franc. compromettre) kompromitira – 1. pretstavi, pretsta-
vuva ne{to (ili nekogo) vo lo{a, negativna svetlina.  

2. izlo`i, izlaga na rizik od neuspeh.  

kompromis m. (germ. Kompromiss od lat. compromissum) 

– zaedni~ko re{enie kako rezultat na izvesni otstapki; do-
govor, soglasnost, nagodba. Vo  i z r a z o t: so kompromis – 
kompromisno, soglasno, so dogovor. 
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kompromitira svr.,nesvr. (kni`., franc. compromettre) 

– pretstavi, pretstavuva nekogo ili ne{to vo lo{a, negativ-
na svetlina, naru{i, naru{uva dostoinstvo, ugled na nekogo; 
s i n.: osramoti, osramotuva, posrami, posramotuva; la`e, iz-
la`e; (ovde: nesvr.). 

konkurencija -ta `. (germ. Konkurenz od novolat. con-

currentia) – 1. ovde: borba me|u sopernici za postigawe na 
opredelena (obi~no politi~ka) cel; s i n.: soperni{tvo.  

2. (pren.) konkurent(i). 

konkurira svr.,nesvr. (germ. konkurieren, spored lat. co-

ncurro) – 1. (ovde: nesvr.) zeme, zema u~estvo na konkurs.  

2. vleguva vo konkurencija; s i n.: pretendira. 

konpensacija `. (lat. compenso) kompenzacija – obes-
{tetuvawe, o{teta, nadomest za ne{to odzemeno, izgubeno, 
otstapeno; ovde: (pren.) nagrada. 

konstatira svr.,nesvr. (germ. konstatieren, franc. consta-

ter od lat. constat) – pravi, napravi konstatacija, ustanovi, 
ustanovuva, utvrdi, utvrduva (ovde: nesvr.).  

konsul -i, -ite m. (franc. consul od lat.: consul) (i)        

konzul – diplomatski pretstavnik vo nekoj grad na stranska 
zemja za da gi pretstavuva i {titi interesite na svojata dr-
`ava i nejzinite gra|ani. 

konsulstvo -a sr. (spored franc. consul od lat.: consul + 

-stvo) konzulstvo – 1. konzulska slu`ba.  

2. ovde: konzulsko pretstavni{tvo. 

kontr- (lat. contra) prv sostaven del na slo`eni zboro-

vi so zna~ewe ‚protiv, naprotiv, nasproti, protivno, spro-

tivno‘); vo sostav na zborovite: kontrkomitet i kontravoz-
razuajn’e. 

kontra-vozrazuajn’e -a sr. gl. im. (od rus. gl. vozrazitÏ: 
[lat.: kontra] vozra`enie) protivprigovor – prigovor so koj 
se pobiva porano izneseniot prigovor;. 
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kontr-komitet m. kontrakomitet – protivnik na ko-
mitetot. 

konferencija -ta, -ji `. (rus. konferenciÔ, germ. od 

lat. conferentia) – zasedanie, sobir na koj se razgleduvaat, ras-
pravaat, dogovaraat i re{avaat oddelni pra{awa; javno pre-
davawe obi~no so diskusija, sovetuvawe, dogovor. 

konflikt -ot m. (germ. Konflikt od lat. conflictus) – su-
dir na sprotivstaveni interesi, pogledi, mislewa, sfa}awa, 
streme`i i dr. 

koncert m. (germ. Konzert, franc. concert od ital. con-

certo) – 1. (muz.) izvedba na muzi~ko delo pred publika. 2. ov-
de: (pren.) †site involvirani#. 

kopira svr.,nesvr. (germ. kopieren spored lat. copia) k o- 

p i r a – 1. pravi, napravi kopija, prepi{e, prepi{uva.  

2. (pren.) podra`ava, imitira. 

korespondent -ot m. (germ. Korrespondent, novolat. 

correspondens)  – ,lice {to pi{uva pisma i odgovara na pisma, 
{to kako sorabotnik na nekoj organ preku radio, vesnik i 
sl. pra}a dopis(k)i; s i n.: dopisnik. 

korespondencija -ta `. (novolat. correspondentia, ital. 

corrispondenza) – pi{uvawe pisma, statii, bele{ki vo vesnik 
ili spisanie vo koi se iznesuvaat soop{tenija za nastanite; 
s i n.: dopiska, prepiska; razmena na pisma; dopi{uvawe. 

kostuat nesvr. (germ. kosten preku srp.-hrv.) ko{ta –

~ini, vredi. 

kriza -va `. (preku franc. crise, lat. crisis spored gr~. 
ϰρίσις) – presvrt, ovde: te{ka neo~ekuvana sostojba, polo`ba 
vo odot (razvojot) na ne{to. 

kritika -ta `. (franc. critique od lat. critica spored gr~. 

ϰριτιϰή) – istaknuvawe, poso~uvawe, razlikuvawe na ona {to 
e nepovolno i negativno, lo{o i slabo (slabosti, gre{ki, 
nedostatoci) od ona {to e dobro ili vredno i sl.; prikaz, 
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ocenka; voop{to pozitiven ili negativen sud za ne{to ili 

nekogo. Vo  i z r a z i t e: ne izdr`ua kritika – ne trpi kri-

tika; ne podle`it na kritika – ne mo`e da se kritikuva. 

kritikua nesvr. (germ. kritisieren) kritikuva – I. dava 
kritika za ne{to, zazema negativen ili pozitiven odnos kon 
nekogo; vo pasivna upotreba so “se#. 

II. se kritikuva – (obi~no vo mn.) davaat, upatuvaat 
kritiki eden na drug, zaemno se napa|aaat.  

kritikuajki gl. pril. od  k r i t i k u v a; kritikuvaj}i 

– upatuvaj}i kritika. 

kriti~en prid. (gr~. kritikos) – {to vo sebe sodr`i ili 
izrazuva kritika; kriti~ki. 

kriti~no pril. – so kritika (realno, otvoreno), kri-
tikuvaj}i; kriti~ki. 

kultivirajn’e gl. im. sr. od  kultivira – ovde: (nesvr.: 
kultivieren) 1. odgleduva, neguva bilki.  

2. razviva, neguva, odr`uva (odnosi i sl.); kultivira-
we – ovde: razvivawe, neguvawe, odr`uvawe (odnosi i sl.). 

kultura -i `. (germ. Kultur, franc. culture spored lat. 

cultura) – 1. zbir na duhovni i materijalni vrednosti (dobra), 
sozdavani od ~ove{tvoto vo razni istoriski periodi.  

2. obrazovanost, prosvetenost. 

kulturen -nijot, -i(te) prid. (lat. cultura) – 1. {to do-
stignal visok stepen na kultura; s i n.: obrazovan, prosve-
ten, na~itan; sovr{en, usovr{en (a n t.: nekulturen, nepro-
sveten, primitiven); (vo komparativ) p o k u l t u r e n. 

2. {to se odnesuva na oblasta kultura (duhovniot i 

materijalniot `ivot), {to e vo vrska so kulturata. a. {to 

sozdava i {iri kultura. b. na koj, vo koj, so koj se sozdava i 
{iri kulturata. 

kulturno pril. (spored lat. cultura) na kulturen plan, 
vo oblasta na kulturata. 
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kulturno-istorijcki -ka, -kite prid. kulturnoistori-
ski – {to se odnesuva na kulturnite i istoriskite okolnos-
ti, priliki. 

kulturno-nacionalen -lno prid. {to se odnesuva na 
kulturnite i nacionalnite okolnosti, priliki. 

L 
lager -i m. (germ. Lager) (pren.) – op{testvena grupa 

od lu|e, partii, dr`avi {to imaat isti (op{ti) interesi, 
sfa}awa i sl. 

legalen -lno prid. (franc. légal od lat. legalis) – {to 
odgovara na zakonot; s i n.: zakonit; dozvolen; javen. 

leksi~en -~ni prid. (gr~. λεξιϰός) leksi~ki – {to se 
odnesuva na  l e k s i k a t a, na re~nikot (zborovite na eden 
jazik). 

lingvist -i, -ite m. (franc. linguiste od lat. lingua) –  
stru~wak, specijalist po l i n g v i s t i k a (nauka za jazi-
kot, koja opfa}a pove}e relativno samostojni disciplini). 

literatura -ta `. (germ. Literatur od lat. litteratura) – 1. 
celokupnost od pismeni dela na eden narod; s i n.: pisme-
nost, kni`nina, kni`evnost.  

2. pi{ani dela {to se odnesuvaat na edna oblast 
(umetni~ka, lingvisti~ka i sl.). 

literaturen -rni, -rnijot prid. – 1. {to se odnesuva na  
l i t e r a t u r a t a, {to e vo vrska so literaturata.  

2. {to odgovara na ustanovenite (kodificiranite) 
normi na eden jazik; s i n.: kni`even.  

3. {to se odnesuva na  p i s a t el; s i n.: pisatelski. 

logi~en -~ni prid. (gr~. λογιϰός) – 1. {to se zasnova na 
l o g i k a t a; logi~ki.  

2. {to nu`no proizleguva od vrskata me|u ne{tata; 
sin: zakonomeren, obosnovan, pravilen; priroden, normalen. 
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3. {to misli, rasuduva pravilno; s i n.: realen. 

logi~no pril. (spored gr~. λογιϰός) – na na~in kako kaj 
logi~en, so smisla; s i n.: logi~ki, razumno, pametno, umno; 
realno. 

lojalen -lni prid. (franc. loyal od lat. legalis ,zakon-

skiʻ) – 1. ispolnitelen, to~en vo vr{eweto na svoite obvr-

ski. 2. {to se dr`i vo ramkite na zakonot, propisite; propi-

sen, pravi~en, ispraven. 3. privrzan, predan, oddan, iskren, 
~esen. 

lotarija -ji `. (gr~. λοταρία od ital. lotteria) lotarija – 

1. igra na sre}a spored odnapred prodadeni bileti so broj.  

2. (pren.) golema sre}a; slu~ajnost. 

3. nesigurna rabota. 

4. neo~ekuvana dobivka. 

Q/ 
M 

makar svrzn. (srednogr~. μαϰάρι) –  (dopusen) iako.  

makedonizm -zmite m.  makedonizam – zbor ili kakva 
bilo jazi~na konstrukcija od makedonskiot jazik (vo drug ja-
zik). 

maksimum pril. (spored lat. maximum ‚najgolemo, naj-

mnogu, ne pove}e‘) – najgolemiot procent, prosek, del i dr. 
od ne{to. 

manevr -vri m. (franc. manoeuvre) manevar, manevra –  

ovde: (pren.) 1. na~in na postapuvawe, ve{t poteg, ve{to i 
lukavo dejstvo, rabota; s i n.: spletka.  

2. (vo mn.) napori. 

mar{ -ei m. (germ. Marsch ili od franc. marche) – ode-
we, ~ekorewe (otse~eno i ramnomerno) pod takt; mar{ira-
we. 
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masa `. (lat. massa) – neopredelena celina (mno`e-
stvo, kup) od golem (ogromen) broj lu|e; narod. 

maska -ta `. (germ. Maske, franc. masque od ital. mas-

chera od arap.) – ovde: (pren.) 1. prestoren vid; licemerie.  

2. prikrieno, nepravo, nevistinsko lice. 

Vo  i z r a z o t: ke svalit maskata – }e go otkrie pra-
voto vistinsko lice (bez da gi krie svoite nameri). 

materialen -lna prid. (spored materijal) materijalen 
– 1. {to se odnesuva na  m a t e r i j a (vo filozofijata i nau-
kata) realen, neduhoven.  

2. {to se odnesuva na  m a t e r i j a l, na imotnata 
sostojba. 

materijal m. (germ. Material od lat. materialis ‚gra|a za 

nekoja rabota‘) – 1. (pren.) predmet, sredstvo. 

2. sobrani informacii, podatoci, fakti i sl. po ne-
koe pra{awe {to slu`at kako predmet na obrabotka na na-
u~ni, literaturni, stru~ni i sl. dela; s i n.: gra|a, gradivo. 

materijalen -lna, -lnata, -lni, -lno prid. {to se odne-
suva na imotnata sostojba. 

materijalno pril. kako kaj  m a t e r i j a l e n, vo ma-
terijalna smisla. 

megali (spored megalo- gr~. μεγαλο- ,golemʻ) ovde: Âm e- 

g a l i  i d e j a# – golema ideja. 

memorandum -i m. (franc. mémorandum spored lat. me-

morandus) – diplomatski dokument vo koj se izlo`eni pod-
robnosti po opredeleno sporno pra{awe i gledi{teto na 
vladata po nego. 

metamorfoza `. (lat. metamorphosis spored gr~. 

μεταμόρφωσις) ovde: (pren.) su{testvena promena na oblici-
te, vidoizmenuvawe; promena; duhovna preobrazba na ~ove-
kot ili op{testvoto. 
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mehani~eski pril. mehani~ki gr~. μηχανικός – bez 
u~estvo na voljata, na svesta na ~oveka; s i n.: nesvesno, 
mahinalno, avtomatski. 

mehani~no-politi~en prid. mehani~kopoliti~ki –  
{to se izvr{uva bez u~estvo na politi~ka volja, spontano. 

miliarda -i `. (franc. milliard) milijarda – 1. iljada 
milioni.  

2. (pren.) (vo mn.) mo{ne golema suma (pari). 

milion -i m. (preku franc. million od ital. mil(l)ione) – 

1. iljada iljadi (1.000.000).  

2. (pren.) (obi~no vo mn.) mo{ne golema suma (pari). 

minister -tri, -trite m. (franc. ministre spored lat. 

minister) najvisok dr`aven slu`benik {to stoi na ~elo na ed-
no ministerstvo. 

minister-prezident m. (germ.) minister – p r e t s e-    
d a t e l – pretsedatel na vlada, premier. 

ministerstvo -to sr. (franc. ministère od lat. ministeri-

um) najvisok organ na dr`avnata uprava; ministerski sovet; 
vlada, kabinet. 

ministercki prid. ministerski – {to se odnesuva na  
m i n i s t r i. 

ministr-predsednik m. minister-pretsedatel. 

ministr-prezident m. (germ.) minister-pretsedatel – 
pretsedatel na vlada, premier. 

minuta `. (germ. Minute ili franc. minute od lat. pars 

minuta prima) 1. (fiz.) edinica za vreme ramna na 60 sekundi.  

2. (pren.) mig, moment. 

misija -ta `. (lat. missio) – (polit.) 1. dr`avna delega-
cija {to se ispra}a vo stranska dr`ava so opredelena zada-
~a.  
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2. (od pogolemo op{testveno zna~ewe) rabota, zada~a, 
dol`nost doverena nekomu. 

mistifikacija `. (germ. Mystifikation, franc. mystifica-

tion od gr~.-lat.) – 1. svesno doveduvawe vo zabluda po pat na 
tainstvenost (sekako, so izvesna cel); izmama, prevara.  

2. ovde: neto~no, nenau~no tolkuvawe, objasnuvawe; 
ve{ta~ka konstrukcija. 

miting -zi, -zite m. (angl. meeting, polit) – javen maso-
ven sobir (obi~no prosleden so govori) posveten na va`ni 
op{testveni i politi~ki pra{awa {to go zasegaat i razne-
bituvaat narodot za{to se svrzani so negoviot `ivot. 

moda `. (preku gr~. μόδα, ital. moda od franc. mode) – 

ovde: promenliv na~in, stil na odnesuvawe vo dadena sredi-
na vo opredeleno vreme; s i n.: obi~aj, navika. 

moment m. (germ. Moment, franc. moment od lat. mo-

mentum) – 1. mo{ne kratok otsek od vreme; s i n.: mig, migno-
venost.  

2. odredeno vreme vo razvojot na ne{to, koga se odlu-
~uva za ne{to. 

moneta `. (lat. Moneta) – 1. metalna para, metalen pa-

ri~en znak. 2. ovde: (pren.)  fal’{iva  m o n e t a – la`na mo-
neta, falsifikat. 

moralen -lnijot, -lnata, -lno, -lnoto, -lni prid. 
(spored moral – lat. mos genetiv moris obi~aj, moralis, germ. 

od franc. / ‚dobrina; pouka; duh, hrabrost‘); nepi{ani pravi-
la za `ivotot i odnesuvaweto na poedinecot vo svojata sre-
dina nezagrozuvaj}i gi drugite. 1. {to se odnesuva ili od-
govara na  m o r a l o t, na po~ituvaweto na opredeleni nor-
mi, pravila; {to e vo duhot na moralot; s i n.: eti~ki. 

2. {to e povrzan so intelektot; s i n.: intelektualen, 
umstven; duhoven. 

Vo  i z r a z i t e: vo moralen odnos – moralno, eti~ki; 
moralno prao – osnovanost, opravdanost. 
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moralno pril. od aspekt na moralot, vo moralna smis-
la. 

moralno-religiozen prid. moralnoreligiozen – {to 
se odnesuva na religioznata svesnost, cvrstina. 

morfologi~en -~ni prid. (bug.) morfolo{ki – {to se 

odnesuva na morfologija [germ. Morphologie spored gr~. 
μορφή) – del od lingvistikata {to gi izu~uva zborovite ka-
ko delovi na re~enicata, nivnite konkretni formi, struk-
turi, osobenosti, zna~ewa, upotreba i voop{to s¢ {to mo`e 
za niv da se ka`e od gramati~ka i zboroobrazuva~ka strana]. 

motiv -ite m. (franc. motif, novolat. motivum, ital. 

motivo) – glaven potstrek, pri~ina, osnovanost, povod, pobu-
da za ne{to. 

muzika `. (lat. musica od gr~. μουσιϰή (τέχνη)) ispolnu-

vawe na muzi~ko delo i dr.; ovde: so muzika – svirej}i. 

N 
naivno pril. (franc. naif, lat. nativus – neiskusno; le-

koverno, prostodu{no, prosto. 

nau~noliteraturen -rno prid. {to se odnesuva na li-

teraturnata nauka; vo nazivot: Petrogradckoto makedoncko 
slovencko nau~noliteraturno drugarstvo "Sv. Kliment#. 

nau~no-literaturen -rno prid. vo nazivot: Makedon. 
nau~no-literaturno drugarstvo "Sv. Kliment#. 

nacija `. (lat. natio) – narodnost; narod, op{testveno 
mno`estvo lu|e zdru`eni vo zaednica so zaedni~ki identi-
tet ili zaedni~ki identiteti, koi `iveat na opredelena te-
ritorija i spodeluvaat zaedni~ki vnatre{ni ~uvstva od svo-
ite predci, nivniot jazik, istorija, kultura, tradicija, obi-
~ai, vera i sl.). 

nacionalen -lnijot, -lna, -lnata, -lno, -lnoto, -lni,      
-lnite prid. (germ. national po lat. natio, -onis) – {to se odne-
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suva ili e vo vrska so oprerdelena nacija, {to e proniknat 
so naroden duh, sovest za pripadnost kon opredelena nacija 
(narod); naroden, narodski. 

-nacionalen (spored lat. natio, -onis) – vtor del od po-

luslo`enkata: ob{~o nacionalen -lno prid. o p { t o n a -    
c i o n a l e n – {to se odnesuvana na celata nacija. 

nacionalizm -ot m. (franc. nationalisme po lat. natio, –

onis) nacionalizam – op{testvena pojava ili dvi`ewe, ideo-
logija {to priznava samo eden narod, edna nacija, eden jazik 
(s¢ drugo se negira i treba da e pot~ineto na niv, na nacio-
nalistite). 

nacionalist -i m. (germ. Nationalist) – privrzanik na 
nacionalisti~ka ideologija, ~len na nacionalisti~ka par-
tija, ~ovek {to ja priznava samo svojata nacija, svojot narod 
i svojot jazik. 

nacionalno-politi~en -~no, -~ni prid. (spored lat. 
natio -onis) nacionalno-politi~ki – i nacionalen i politi~-
ki. 

nacionalno-religiozen -zna, -znata, -zno, -zni prid. 
(spored lat. natio, -onis) – {to e i nacionalen i religiozen. 

nacionalnost -a, -i `. (spored lat. natio, -onis) – nacio-
nalna pripadnost, pripadnost kon opredelen narod; narod-
nost. 

nacional'en -l'ni prid. (germ. national po lat. natio,       

-onis) nacionalen – {to e predan na svojata nacija, zemja; ov-
de: {to se odnesuva na svojot narod, naroden. 

nacjonalen -lna, -lno prid. nacionalen. 

nacjonalnost -i `. nacionalnost. 

ne ekzarhist m. neegzarhist (gr~. egzarhist) – toj {to 
ne e egzarhist. 

nenormalen prid. (spored lat. normalis) – {to ne sood-
vetstvuva so pravilata; lo{, nepovolen, {teten. 
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nerven prid. (spored lat. nervus, gr~. νεϋρον ‚`ivec‘) –  

(pren.) naporen, te`ok, ma~en – usilen; 

netaktnost `. (spored gr~. taktikos) netakti~nost – ne-
takti~no odnesuvawe, postapka; neume{nost, neodmerenost. 

neutralisa se gl. svr. neutralizira (se) (novolat. neut-

ralisare) – stori, pravi neutralen, stane, stanuva neutralen; 
ovde: dovede se vo sostojba na nepripa|awe na niedna strana. 

neutralen -lna, -lno prid. (preku germ. neutral od lat. 
neutralis) – {to ne se odnesuva ili ne e opredelen za edna ili 
druga strana, {to ne se me{a vo tu|i sporovi, konflikti, 
problemi ili borba; neopredelen, nedefiniran, nepristras-
ten, nevlijatelen. 

neutralnost -a `. (po lat. neutralis) – nezazemawe stra-
na, nepripa|awe na niedna strana, neme{awe vo tu|i raboti 
(sporovi, konflikti i sl.); s i n.: nezainteresiranost, ne-
opredelenost, nepristrasnost. 

noemvri m. (srednogr~. Νοέμβρτος od lat. november) – 

pretposledniot, edinaesetti mesec vo kalendarskata godina. 

W/ 
O 

okupacija -ta `. (lat. occupatio) – zazemawe, osvojuva-
we. 

okupacjonen -onijo, -cionite prid. (spored lat. 

occupatio) okupacionen – okupaciski, {to okupira. 

okupirajn’e -to sr. gl. im. od  o k u p i r a – okupirawe. 

okupira svr.,nesvr. (germ. od lat. occupare) okupira – 

zazeme, osvoi, osvojuva. 

organ -i, -ite m. (rus. organ od lat. organum od gr~. 

ὄργανον) – 1. (anat.) del od organizmot, od teloto, koj (del) 
ima opredelena gradba i funkcija. 
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2. kako glaven del od ne{to, osnova na ne{to. 

3. sredstvo, orudie.  

4. kako dr`avna ili op{testvena institucija ili or-

ganizacija ili (ovde): oddelno lice so opredelena funkcija 
kako pretstavnik na takva institucija ili organizacija. 

5. periodi~no pe~ateno izdanie (vesnik, spisanie i 
sl.). 

organizator -i, -ite m. (rus. organizator, germ. Organi-

sator od franc. organisateur spored gr~. ὄργανον) – toj {to or-
ganizira ne{to ili e zadol`en so organizacija na nekoja ra-
bota, manifestacija i sl. 

organizatorcki -ata prid. organizatorski – {to se 
odnesuva na o r g a n i z a t o r (i). 

organizacija -ta, -ji `. (franc. organisatio spored gr~. 

ὄργανον) – 1. organizirawe. 

2. grupa lu|e obedineti spored zaedni~ki celi i inte-
resi. 

3. sistem na dejnosti so odnapred opredelena cel. 

organizacionen -onoto prid. – {to se odnesuva na       
o r g a n i z a c i j a. 

organizira svr.,nesvr. (franc. organiser) – (iz)vr{i 
organizacija; podgotvi, podgotvuva, (na)pravi, ustroi, ustro-
juva, uredi, ureduva; ovde: (nesvr.). 

organizm m. (franc. organisme od gr~.) organizam – 1. 
`ivo su{testvo ili rastenie so svoite organi.  

2. ovde: (pren.) sistem od organi na edna ustanova so 
slo`ena organizacija. 

organizua nesvr. organizira (germ. organisieren) – osno-
va, formira (partija i sl.). 

organizuajn’e -to sr. gl. im. organizirawe – podgotvu-
vawe, ustrojuvawe, ureduvawe. 
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organizuva se nesvr. se organizira (germ. organisieren) 
– se svrzuva vo celina so nekakva cel; s i n.: se obedinuva; se 
splotuva. 

orden -i m. (rus. orden, germ. Orden spored lat. ordo) –
ovde: c r k o v e n  o r d e n – crkoven (kalu|erski) red. 

originalen -lno, -lni prid. – {to se odnesuva na  o-     
r i g i n a l (germ. Original spored lat. originalis); s i n.: izvo-
ren, prvobiten, samoten, avtohton(en), korenit; samoroden, 
sopstven; prav, vistinski. 

originalnost -a `. – svojstvo na  o r i g i n a l e n;        
s i n.: izvornost, avtohtonost, korenitost, samorodnost. 

orientira se svr.,nesvr. (germ. orientieren) – ovde: 
(nesvr.) dovolno sposoben da opredeluva, utvrduva orienta-
cija na teren; s i n.: se snao|a. 

oskandal’i svr. o s k a n d a l i (od franc. scandale spo-
red gr~. σϰάνδαλον: s k a n d a l – nemoralna postapka {to go 
naru{uva op{testveniot red i ugled; sramota, kompromita-
cija) podlo`i na skandal; s i n.: osramoti (se), posramoti 
(se), iskompromitira (se). 

ost m. (germ. Ost ‚istok‘) G o t i – dreven isto~noger-
manski narod koj `iveel na Skandinavskiot Poluostrov i 
na bregovite na Balti~koto More); ovde: o s t  Goti – isto~-
ni Goti. 

ost-Goti mn. (germ.: Ost ‚istok‘) (G o t i – dreven is-
to~nogermanski narod koj `iveel na Skandinavskiot Polu-
ostrov i na bregovite na Balti~koto More); ovde: ost-Goti – 
isto~ni Goti.  

ost gotcki prid. ostgotski – {to se odnesuva na  o s t   
G o t i t e; isto~nogotski. 

oficer -i m. (germ. Offizier od franc. officier, lat. 
officiarius) – (voen) stare{ina od komandniot sostav na voj-
skata i policijata. 
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oficialen -lna, -lnijo, -lno, -lni, -lni-te prid. (lat. 

officialis) oficijalen – 1. {to e na vladata, s i n.: vladin; {to 
doa|a od vladini dr`avni organi ili od visoki slu`beni 
lica; {to doa|a od strana na vlasta, {to e izrazen preku 
vlasta; s i n.: zvani~en. 

2. priznaen od strana na vlasta, na dr`avata; s i n.: le-

galen, ozakonet; administrativen, slu`ben.  

3. {to e svrzan so slu`bata, {to se odnesuva na slu`-
bata; dol`nosten, slu`ben. 

4. {to e vo soglasnost so site preduslovi, pravila, 

proceduri i formalnosti; s i n.: legalen, javen, oficijalen. 

oficialno pril. oficijalno – na na~in kako kaj         
o f i c i j a l e n; s i n.: zvani~no; slu`beno. 

oficijalen -lni prid. (novolat. officialis) – 1. {to e na 
vladata, s i n.: vladin; zvani~en. 

2. priznaen od dr`avata; s i n.: slu`ben. 

oficijalno pril. – na na~in kako kaj o fi c i j a l e n; 
s i n.: slu`beno; dol`nosno; ovde: zvani~no; javno. 

P 
pansi(j)on -o m. (franc. pension spored lat. pensio, -

onem) pansion – ustanova vo koja `iveat i se hranat u~enici 
i studenti besplatno; zavod za vospituvawe. 

paragraf m. (germ. Paragraph od novolat. paragraphus 
spored gr~. παράγραφος) – mal del od tekst vo dogovor i sl., 
so nov red na po~etokot i samostojna sodr`ina (se ozna~uva 
so poseben znak). 

paralel’ m. (rus. parallelÏ od franc. parallèle od lat. 

parallelus spored gr~. παράλληλος) paralela – 1. linija napo-
redna na druga linija.  

2. sporedba. 

paralizua nesvr. paralizira (germ. paralysieren, franc. 

paralyser spored gr~. παραλύω) – (pren.) a. li{uva nekogo ili 
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ne{to od mo`nost, sposobnost, sili za dejstvo; s i n.: popre-

~uva; onevozmo`uva, ne dopu{ta, oslabnuva; isklu~uva. b. vo 
pasivna upotreba so se. 

paralizuajn’e sr. gl. im. paralizrawe – (pren.) popre-
~uvawe; onevozmo`uvawe, oslabnuvawe. 

paralizuva nesvr. paralizira – (pren.) popre~uva, 
onevozmo`uva, ne dopu{ta (ne{to); otstranuva. 

parohia -ii `. (gr~.) parohija – najmala crkovna up-
ravna edinica na ~elo so paroh.  

partija -ji `. (germ. Partie od franc. partie spored lat. 
pars, partis) –  politi~ka organizacija {to gi za{tituva inte-
resite na svojata klasa i vodi beskompromisna borba so svo-
ite protivnici. 

pasa` -ite m. (franc. passage) – ovde: odlomka, pasus 
od literaturno delo. 

pasiven prid. (od lat. passivus) –  {to ne e aktiven, 
pretpriem~iv, {to ne prezema nikakvi akcii, ne dejstvuva, 
miruva; s i n.: neaktiven. 

patriarhija -ta `. (gr~. πατριαρχία) patrijar{ija – 1. 
oblast pod crkovna (verska) uprava na patrijarh.  

2. sedi{te, zgrada na takvata uprava.  

3. crkovna uprava na ~elo so patrijarh. 

patriarhijcki prid. patrijar{iski – {to se odnesuva 
na patrijarh i patrijar{ija. 

patriarhist -i  m. patrijar{ist – privrzanik, sledbe-
nik na crkva upravuvana od patrijarh. 

patriarhistki -te prid. patrijar{iski – {to se odne-
suva na p a t r i j a r { i j a. 

patrik m. (preku srednogr~. πατρίϰιος od lat. patricius) 

patrijarh – duhovno lice so najvisok ~in, t.e. vrhoven pogla-
var na Pravoslavnata crkva. 
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patriot -i m. (franc. patriote, novolat. patriota, od gr~. 
πατριώτης) – toj {to ja saka svojata tatkovina i narod i e go-
tov da go dade svojot `ivot za niv; s i n.: rodoqub(ec).  

patriotizm m. (franc. patriotisme spored gr~. πατρι-

ώτης) patriotizam – golema oddanost (predanost) i qubov 
kon svojata tatkovina, narod i tradicii; s i n.: rodoqubie. 

patrioti~en -~na, -~noto, -~ni prid. (kni`.) patriot-
ski – {to se odnesuva na p a t r i o t(i) i  p a t r i o t i z a m, 
{to mu e svojstven na patriot, proniknat so patriotizam. 

patriotcki -ko, -koto prid. patriotski – {to se odne-
suva na patriot(i) i  p a t r i o t i z a m, {to mu e svojstven 
na patriot, proniknat so patriotizam. 

patrjarhist -ite m. patrijar{ist – privrzanik, sled-
benik na crkva upravuvana od patrijarh. 

period -ot m. (franc. période od lat. periodus spored 
gr~. περίοδος) – vremenski razdel {to opfa}a oddelen zavr-
{en proces (op{testven, nau~en, kulturen i sl.) ili vreme 
koga se slu~il nekoj istoriski nastan. 

periferija -ta `. (novolat. peripheria od gr~. περιφέ-

ρεια) – krajni, grani~ni delovi (oblasti, podra~ja) na nekoja 
zemja, dr`ava. 

periferijcki -te prid. periferiski – {to se nao|a 
na p e r i f e r i j a. 

periferi~en -~nite prid. (kni`.) periferen (spored 
gr~. περιφερής) – {to se odnesuva na periferija. 

personal -o m. (germ. Personal spored lat. personalis) – 
sostavot, lu|eto na nekoja institucija i dr. 

pil’ul’a -ta `. (franc. pilule od lat. pilula ,top~eʻ) pi-
lula – (farm.) lekarstvo vo razni formi za goltawe; s i n.: 

zrno, ap(~e), tabletka. Vo  i z r a z o t: je goltnaa pil’ul’ata 
– si napravija problem. 
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plan -oi, -oite m. (franc. plan spored lat. planus) – 1. 
sistem od opredeleni merki odnapred predvideni za navre-
meno ispolnuvawe na postaveni zada~i, obvrski i sl. 

2. zamisla za ostvaruvawe na nekakva cel; s i n.: name-
ra.  

3. na~in, nasoka po koja se pravi, se razgleduva ne{to.  

platoni~eski -o prid. (rus.) platonski – {to mu e 
svojstven na Platon, na platonizmot, {to ne se izrazuva 
prakti~no; (pren.) zasnovan vrz ~isto duhovna osnova;         s 
i n.: idealisti~ki. 

poddialekt -i m .– Vid. poddijalekt.  

poddijalekt m. (po- + dijalekt: rus. dialekt, germ. 

Dialekt, franc. dialecte od lat. dialectus spored gr~. διάλεϰτος) – 
pomala celina vo ramkite na eden dijalekt, ograni~ena na 
potesno podra~je so posebni osobenosti vo odnos na drugite 
podra~ja od toj dijalekt; s i n.: podnare~je, podgovor. 

pozicija -i `. (germ. Pozition, franc. position od lat. po-

sitio) –  polo`ba na ne{to vo prostorot. 

pokaprizni~i svr. (od  kaprizni~i – projavuva kapri-

si, kaprici) – ovde: kaprizni~i malku, donekade, odvreme na-
vreme. 

politika `. (gr~. πολιτιϰή(τέχνη)) – 1. dejnost (koncep-
cija, iskustvo, ve{tina) na partija, op{testvena grupa, dr-
`avni organi na upravuvawe i sl. da se upravuva so `ivotot 
na dr`avata ili so nekoja oblast od dr`avnite raboti. 

2. pra{awa i nastani od dr`avniot i op{testveniot 
`ivot.  

3. (pren.) opredelen na~in na dejstvuvawe, odnesuvawe, 

postapuvawe (na nekogo). 

4. politi~ki `ivot. 

politikan -i m. (franc. politicant spored gr~. πολιτιϰός) 

politikant – lice {to se zanimava so politika bez da se 
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razbira mnogu od nea; neprincipielen politi~ar; s i n.: 
psevdopoliti~ar. 

politikanstvua nesvr. (kni`.) politikanstvuva – ras-
prava za politika bez da se razbira mnogu od nea; s i n.: po-
litizira. 

politi~en -~na, -~na, -~nata, -~no, -~ni, -~nite prid. 

politi~ki (gr~. πολιτιϰός) –  1. {to umee da se snajde, da se 
spravi so te{ki situacii; s i n.: diplomatski.  

2. {to se odnesuva na politika, svrzan so politika. 

Vo  i z r a z i t e: vo politi~en odnos – od gledi{te na 

politikata, spored politikata; na politi~nata scena – vo 

politi~kite krugovi; od politi~na i nacionalna strana – 

od gledi{te na politikata i nacionalnosta; politi~na eko-
nomija – nauka za zakonite na proizvodstvoto, proizveduva-

weto na materijalni blaga; politi~no nedonos~e – toj {to 
ne umee da vodi politika, nedorasnat za vodewe politika. 

-politi~en vtor del na poluslo`enkata: etnograf-
cko-politi~en prid. etnografsko – p o l i t i ~ k i – {to e i 
etnografski i politi~ki. 

politi~eski -ijot, -ite prid. politi~ki – {to se od-
nesuva na p o l i t i k a. 

politi~ki prid. (gr~. πολιτιϰός) – {to se odnesuva na  
politika. 

politi~no pril. na na~in kako kaj  politi~en; poli-
ti~ki. 

politi~no-mehani~en prid. (mehani~ki gr~. μηχανικός 

– {to ne se vr{i, ne stanuva svesno, ami samo po sebesi kako 

kaj rabotata na ma{ina); ovde: politi~ko-mehani~ki – {to 
se vr{i, stanuva nezavisno od politikata. 

popul’ariziran -o gl. prid. od  popularizira (lat. po-

pularisare) – (na)pravi popularen;  ovde: populariziran – ra-
{iren. 
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popul’arizirat svr.,nesvr. popularizira (lat. populari-

sare) – (na)pravi popularen, {iroko poznat; ovde: (nesvr.) 
{iri, ra{iruva me|u narodot. 

popul’arnost `. (spored lat. popularis) popularnost – 
op{ta dostapnost do narodnite masi, golema pro~uenost 
(poznatost), {iroko priznanie, omilenost me|u narodot;      
s i n.: slava. 

porta -ta `. (gr~. πόρτα od lat. porta) – 1. obi~no, vra-
tata od dvorot na ku}ata.  

2. ovde: Portata (istor.) – vladata na Turskoto car-
stvo (so sedi{te vo Istambul). 

portfejl’ m. (spored rus. portfelÏ i franc. portefe-

uille) portfeq – rabotata na eden minister; resor; ovde: (ra-
botno) mesto. 

potoleranten prid. Vid. kaj toleranten (lat. tolerans) 

– {to tolerira, trpi, popu{ta; s i n.: popustliv, trpeliv 
(kon lu|eto). 

prakti~en -~no, -~ni, -~nite prid. (germ. od lat.) – 1. 
{to se odnesuva na praktikata.  

2. zgoden za primena vo praktikata; s i n.: primenliv. 

Vo  i z r a z o t: od prakti~no gledi{~e – od aspekt na 
praktikata, spored praktikata. 

-prezident: ministr-prezident; minister-prezident. 

presa -ta `. (franc. presse od lat. presso vo bug.) – pe-
~at (obi~no, vesnici). 

presti` m. (fran. prestige) – (vo politikata) vlijanie, 
ugled, avtoritet. 

pretendent -i m. (germ. Prätendent spored lat. praetendo) 
– toj {to izjavuva nekoe barawe, pravo na ne{to, {to proja-
vuva pretenzii za ne{to. 

pretendira nesvr. (germ. prätendieren spored lat. pra-

etendo) – uporno bara ne{to, projavuva pretenzii za ne{to. 
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pretenzja -i `. (germ. od lat.) pretenzija – (pretera-
no) barawe, nastojuvawe, stremewe da se dobie ili postigne, 
priznae ne{to, neopravdano polagawe na pravo na ne{to. 

pretencija -i, -ite `. (germ. Prätention spored lat. pra-

etentio) pretenzija – (preterano) barawe, nastojuvawe, stre-
mewe da se dobie ili postigne, priznae ne{to, neopravdano 
polagawe pravo na ne{to. 

pretencja -i `. (lat.) p r e t e n z i j a – Vid. preten-
cija. 

privilegija -gji `. (od germ. Privilegie, lat. privilegio 

privilegium) – a. posebno pravo, predimstvo, povolnost pred 

drugi(te). b. voop{to prednost, predimstvo. 

priviligiroan -a gl. prid. od  privilegira; ovde:  pri-
vilegiran – na koj{to mu se dadeni privilegii, {to u`iva 
privilegii. 

princip -a, -i m. (lat. principium) – osnovno pravilo, 
osnoven poim; podloga, osnova, temel,; soznanie itn. 

provincialen -lni prid. (spored lat. provincialis) pro-
vincijalen – {to se nao|a vo p r o v i n c i j a; s i n.: provin-
ciski. 

provincija -i `. (lat. provincia) – teritorijalno-admi-
nistrativna edinica vo opredelena dr`ava; s i n.: oblast. 

programa -ta `. (gr~. πρόγραμμα) – 1. plan za prestojna 
rabota, akcija i sl.  

2. vo dokument ili poinaku izlo`en plan na su{tin-
ski principi, zada~i i celi {to gi ima postaveno pred sebe 
op{testvena organizacija, narod i sl. 

progres m. (franc. progrès od lat. progressus) – napredu-
vawe vo procesot na razvojot;  s i n.: napredok, prosperitet. 

proekt -o, -ot, -ite m. (germ. Projekt spored lat. proiec-

tus) – prethoden nacrt na tekst na nekoj dokument i sl.; plan; 
predlog. 
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proklamira nesvr. (germ. proklamieren od lat. proclamo) 

– objavuva pred narodot, obnaroduva, proglasuva. 

propaganda -ata, -i, -ite `. (germ. Propaganda od lat. 
propaganda) – 1. {irewe pismeno ili usno politi~ki, nau~ni, 
komercijalni i dr. idei za pridobivawe na javnoto mislewe. 

2. lu|eto {to gi {irat takvite idei zemeni naedno; 

propagandistite. 

3. vo mn. p r o p a g a n d i t e (istor.) – akcija na bal-
kanskite dr`avi za osvojuvawe pozicija vo Makedonija. 

propaganden -dno prid. – 1. {to slu`i za propaganda. 
2. {to {iri propaganda. 

propagandira svr.,nesvr. (od propaganda) – ovde: 
(nesvr.) vr{i propaganda, {iri nekakva ideja, principi ili 
politi~ko u~ewe; s i n.: propagira. 

propagandirajn’e -to sr. gl. im. od  propagandira; pro-
pagandirawe – {irewe propaganda. 

propagandiran -o gl. prid. od propagandira – {iren, 
forsiran. 

propagandist -ite m. (spored propaganda (germ. Propa-

ganda od lat. propaganda) + -ist) – ~ovek {to {iri nekoja ide-
ja, princip, u~ewe (politi~ko i sl.). 

propagandcki -a, -ite prid. propagandski – {to se od-
nesuva na propaganda, {to slu`i za propaganda; s i n.: propa-
ganden. 

protest m. (germ. Protest, ital. protesto spored lat. pro-

testo) – ostro izrazuvawe na nezadovolstvo, negoduvawe od 
ne{to, istapuvawe protiv ne{to {to spored nekogo e ne-
pravilno. 

protestanstvo -to sr. protestantstvo (od protestant – 

germ. Protestant spored crklat. protestans, -antis) – protestant-
ska veroispoved (vo hristijanstvoto); s i n: protestantizam. 
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protestira svr.,nesvr. (preku germ. protestieren, franc. 

protester spored lat. protestor) – go iska`e, go iska`uva svoeto 
nezadovolstvo od ne{to; ovde: (nesvr.) ostro negoduva. 

protestuat nesvr. – protestira (protiv). 

prof. – skratenica za  p r o f e s o r; so li~nite imi-
wa i prezimiwa: prof. I. A. Boduen  d e  K u r t e n e; prof.  
Jagi~; prof.  Juri{i~; prof.  M i l o v a n o v i ~. 

profesor -i m. (germ. Professor spored lat. professor) – 

nastavnik na visoki i sredni obrazovni institucii (fakul-
teti i u~ili{ta). 

procent -ite m. (germ. Prozent spored lat. pro centum) – 

1. stoti del od ne{to koj{to (del) se zema za merna edinica 
(se ozna~uva so %).  

2. ovde: prihod dobien na sekoi 100 pari~ni edinici;  
s i n.: lihva, kamata. 

proces -ot, dva procesa m. (lat. processus) – posledovna 
smena, tek na razvojot na ne{to, na nekoja sostojba, pojava. 

psiolo{ki -oto prid. p s i h o l o { k i – {to se odne-
suva na p s i h o l o g i j a. 

psihologija -ta `. (novolat. psychologia spored psiho- 

+ gr~. λόγος ,naukaʻ, kni`.) – ovde: du{a; mentalen sklop, na-
~in na razmisluvawe, sfa}awe i sl., psiha. 

publikuajn’e -to sr. gl. im. od publikuva; publikuvawe 

– objavuvawe. 

publikuat svr.,nesvr. p u b l i k u v a (lat. publico) – 
objavi, objavuva. 

punkt -oi m. (germ. Punkt spored lat. punctum ,to~kaʻ) – 

to~ka koja{to ozna~uva razdel od tekst. 

R 
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rajon -i m. (franc. rayon, ital. raggio, lat. radius) reon 

– kraj, predel, oblast, podra~je i sl. kako del od pogolema 
teritorija. 

rasa `. (franc. race, {pan. raza, ital. razza, germ, Rasse) 

– pogolema grupa lu|e srodni po poteklo, rod, sli~nosti i 
nekoi nasledni osobenosti: gradba na teloto, boja na ko`ata 
i sl. 

realen -lna prid. (germ. real od novolat. realis) – zasno-
van vrz sfa}aweto na postoe~kite uslovi, okolnosti vo re-
alnosta (stvarnosta); s i n.: vistinski, objektiven, predme-
ten. 

revolucija -ta `. (franc. révolution spored lat. revolu-

tio ,prevratʻ) – 1. nasilen prevrat vo op{testveno-politi~-
kite odnosi. 

2. (pren.) korenita preobrazba, koreniti izmeni vo 
nekoja oblast na `ivotot, sfa}awata. 

revolucionen -ona prid. (kni`.) revolucioneren – 
{to se odnesuva na   r e v o l u c i j a. 

revolucioner -ite m. (franc. révolutionnaire) – ~ovek 
{to u~estvuva vo revolucija ili e nejzin privrzanik. 

revol’ucija -ta, -i `. – Vid. revolucija.  

revol’ucijen -jna prid. (kni`.) revolucionen – {to se 
odnesuva na  revolucija; revolucioneren. 

revol’ucionen -onijo, -ona, -onata, -ono, -onoto, -oni,   

-onite prid. revolucioneren – {to se odnesuva na r e v o-     
l u c i j a. 

revol’ucioner -i, -ite m.  (franc. révolutionnaire) re-
volucioner – u~esnik vo revolucija; poddr`uva~ na sfa}a-
weto deka napredokot vo op{testvoto stanuva po pat na re-
volucija; prevratnik. 
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redaktor -i m. (rus. redaktor, germ. Redaktor, frac. 

rédacteur spored lat. redactus ,doveden vo redʻ) – ~ovek {to re-
daktira tekstovi. 

re`im m. (franc. régime) – 1. vid dr`avno ureduvawe.  

2. na~in na dr`avno vladeewe, upravuvawe. 

rezidencija `. (rus. rezidenciÔ, pol. rezydencja spored 

lat. residentia) – postojano ili privremeno sedi{te na dr`a-
ven poglavar ili vlada. 

rezjumira svr.,nesvr. (germ. resümieren, franc. résumer) 

rezimira – (na)pravi rezime, kratko izlo`i, izlo`uva sodr-
`ina na ne{to; s i n.: obop{ti, obop{tuva; ovde: (svr.). 

rezol’ucija -i, -ite `. (rus. rezolÓciÔ, pol. rezolucja 

spored lat. resolutio) rezolucija – odluka, re{enie, zaklu~ok 
doneseni na nekoj sobir. 

rezultat -ot, -i, -ite m. (germ. Resultat od lat. resulta-

tum) – odraz, ne{to {to ostanuva ili se dobiva na krajot od 
nekakvo dejstvo, pojava, razvitok i sl. kako kone~en poka-
zatel, bilans. 1. a. posledica. b. vo naporedna upotreba so 
im. pri~ina.  

2. (pren.) uspeh; efekt. 

rezultatno pril. – ovde: b e z  rezultatno – bezrezul-
tatno, bez uspeh. 

rezul’ucija -i `. – Vid. rezol’ucija. 

Rejter m. Rojters – britanska kooperativna informa-

tivna agencija (spored imeto na osnova~ot – Rojter, Paul 
Junus, baron fon Rojter). 

religija -ta `. (lat. religio, -onis) r e l i g i j a – forma 
na op{testveno soznanie, sfa}awe izgradeno vrz veruvawe 
vo natprirodni, bo`estveni sili; s i n.: vera, veroispoved. 

religiozen -zno, -znoto, -znata, -zni, -znite prid. – 1. 
{to se odnesuva na religija, svrzan so religijata. 
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2. vtor del od poluslo`enkata: nacionalno-r e l i g i- 

o z e n. 

religjozen -zni prid. r e l i g i o z e n – {to se odnesu-
va na r e l i g i j a. 

religjozno-nacionalen -lni, -lni-te, -lnoto prid. re-
ligiozno-nacionalen – {to e i religiozen i nacionalen, 
{to se odnesuva na religijata i nacijata. 

relikva `, (lat. reliquium – K. Misirkov) (lat. relictus 

,ne{to ostanato, ostatokʻ) relikt –  ostanka od nekoe mnogu 
staro vreme (organizam, predmet, pojava i sl.) 

represaliji mn. (germ. Repressalie, novolat. repressalia) 
–  (prav.) (vo me|unarodnite odnosi) prisilni merki na edna 
dr`ava prezemeni kon tu|a dr`ava ili nejzini privrzanici 
kako odgovor na protivpravni dejstva od strana na taa dr-
`ava. 

referat -i m. (germ. Referat od lat. referat) – kratko iz-
lo`ena sodr`ina na nekoj problem, tema vo vid na informa-
tiven izve{taj; kratko soop{tenie od nau~na oblast. 

reforma -i, -ite `. (franc. réforme od lat. reformo) – 

preobrazuvawe, preobrazba, preustrojuvawe, preustrojstvo, 
izmenuvawe, izmena, modernizirawe i sl. za da se sprovede 
(vovede) vo nekoja oblast od `ivotot ne{to novo ili ne{to 
podobro. 

reformatorcki -ite prid. reformatorski – 1. {to se 

odnesuva na reformator(i) (germ. od lat.) – ~ovek {to re-
formira, sproveduva reformi; s i n.: preobrazuva~, preu-
strojuva~, obnovuva~, modernizator, novator, rekonstruk-
tor. 

2. R e f o r m a t o r c k i  S i l i – Reformatorski Si-
li. 

reformirajn’e -to sr. gl. im. od  reformira – (na)pra-
vi reformi, preobrazi, preobrazuva, preustroi, preustroju-
va, obnovi, obnovuva, rekonstruira, modernizira; r e f o r- 
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m i r a w e – sproveduvawe na reformi; s i n.: preobrazuva-
we, obnovuvawe, preustrojuvawe, rekonstruirawe, moderni-
zirawe. 

rola -ite `. r o l j a (germ. Rolle) – Vid. rol’a. 

rol’ m. rolja (germ. Rolle) – uloga. 

rol’a `. (germ. Rolle) rolja – uloga; stepen na vlijanie, 
na u~estvo na nekogo vo op{testvoto. Vo  i z r a z i t e: da ig-
raat ot sebe rol’a na... – da se javuvaat vo svojstvo na...; igra-
at rol’a vo ne{to – zemaat u~estvo vo ne{to, u~estvuvaat vo 

ne{to; igrat samo rol’ata na... – se javuva samo vo svojstvo 

na...; izigra pogolema rol’a – izvr{i pogolemo vlijanie; 
imaat igrano dvojna rol’a – bile dvoli~ni. 

rusofil -i m. (ruso + -fil gr~. φίλος ,prijatelʻ) – ~o-
vek {to im e naklonet na Rusite i Rusija. 

rusofilstvo -to sr. (ruso + -fil- gr~. φίλος ,prijatelʻ 

+ suf. -stvo) – naklonetost kon Rusite i Rusija i kon s¢ {to 
e rusko. 

rusofobski -oto prid. rusofopski (spored ruso- + 

gr~. fobija φόβος - ,strav‘) – {to se odnesuva na rusofob(i). 

rusofobstvo sr. rusofopstvo (spored ruso- + gr~. fo-

bija φόβος - ,strav‘ + suf. -stvo) – mrazewe na Rusite i s¢ {to 
e rusko. 

S 
separatizm m. (franc. sîparatisme spored lat. separatus) 

separatizam – streme` i politi~ko dvi`ewe za otcepuvawe 
od dr`avata ili za oddeluvawe vo samostojna dr`ava. 

separatist -i, -ite m. (kni`., franc, sîparatiste) – pri-
vrzanik, sledbenik na separatizmot. 

separatisti~en -~no prid. separatisti~ki – {to se 
odnesuva na separatizam. 
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separatit(c)ki -o prid. separatisti~ki – {to se odne-
suva na separatizam. 

sept. skratenica za septemvri – devettiot mesec vo 
kalendarskata godina. 

septem- skratenica za  septemvri – devettiot mesec vo 
kalendarskata godina. 

septemvri m. (novogr~. σεπτέμβριος od lat. september) – 

devettiot mesec vo kalendarskata godina. 

serioznost -a `. spored seriozen (franc. sérieux, lat. 
seriosus, serius) {to zaslu`uva posebno vnimanie – slo`enost, 
zna~ajnost, va`nost (vo odnos na predmetot, temata). 

serjozno pril. seriozno (franc. sérieux, lat. seriosus, 
serius) – na na~in kako kaj seriozen. 

siguren -rno prid. (ital. sicuro) – uveren, ubeden, bez-
beden itn.; ovde: ostvarliv, to~en. 

simpatija -ii `.  (germ. Sympathie od lat. sympathia spo-

red gr~. συμπάϑεια) simpatija – 1. du{evno raspolo`enie, na-
klonost, qubov kon nekogo ili ne{to. 

2. (pren.) qubovnik, qubovnica. 

sistemati~en -~na prid. (spored franc. systématique) 

sistematski – {to se vr{i spored ustanoven red, dosleden. 

skolija -ta, ji, -jite `. arh. (ital. scuola, gr~. σκολειό) 

{kola, u~ili{te – prosvetna ustanova vo koja u~at deca i 
vozrasni. 

skolijcki -a, -o, -ijo, -ite prid. {kolski – {to se od-
nesuva na s k o l i j a; s i n.: u~ili{ten. 

-skolijcki { k o l s k i – vtor del od slo`ena pridav-

ka: crkovnoskolijcki – c r k o v n o-{ k o l s k i – {to se od-
nesuva na crkvata i {kolstvoto. 

slovenofil'stvo sr. (sloveno- + fil- gr~.: φίλος ,pri-

vrzanik, qubitel, prijatelʻ) slovenofilstvo – naklonetost, 
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qubov, pristrasnost kon S l o v e n i t e, i sè {to e sloven-
sko. 

solidaren -rnata prid. (franc. solidaire spored lat. so-

lidus ,traen, zdravʻ, novolat. solidaris) – ednodu{en; seop{t, 
sploten, zaedni~ki. 

solidarnost `. –(spored franc. solidaire, lat. solidus 

,traen, zdravʻ, novolat. solidaris) – edinstvo na interesi, mis-
lewa, pogledi, sfa}awa, svest za potrebata od zaemnost, ed-
nodu{nost, splotenost. 

socializm -ot m. (franc. socialisme spored lat. socialis 

,op{testvenʻ) socijalizam – ekonomsko ili politi~ko u~e-
we za izgradba na op{testven poredok po pat na proleterska 
revolucija; ovde: ustrojstvo vospostaveno vrz socijalis-
ti~ki principi (socijalna pravda, pravi~na raspredelba na 
materijalnite i kulturnite dobra kako osnovni ~ovekovi 
vrednosti, itn.). 

socialist -i m. (germ. Sozialist ili franc. socialiste spo-

red lat. socialis ,op{testvenʻ) socijalist – poddr`uva~, pri-
vrzanik, sledbenik na socijalizmot. 

socialisti~en -~na prid. (spored lat. socialis ,op{te-

stvenʻ) socijalisti~ki – {to se odnesuva na socijalizmot. 

spekul'ativen prid. (germ. spekulativ od novolat. specu-

lativus) {pekulativen – {to stanuva po pat na {pekulacija 
(= mudra koristoqubiva obi~no trgovska rabota za brza i 
lesna zarabotka /dobivka, pe~alba po pat na razni mahina-
cii/); ovde: zasnovan vrz apstraktno mislewe, oddale~no od 
opitot i praktikata; apstrakten. 

specialen -lno, -lni, -lnite prid. (germ. spezial od lat. 

specialis) specijalen – 1. {to e namenet za nekoja cel vo daden 
slu~aj; opredelen, to~en.  

2. poseben, osoben. 

3. realen, stvaren, konkreten. 
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4. {to se odnesuva na opredelena specijalnost; stru-
~en. 

specialno pril. specijalno – 1. posebno, konkretno. 

2. so namera, namerno. 

srbizm -zmi, -zmite m. – zbor ili kakva bilo jazi~na 
konstrukcija od srpskiot jazik vo drug jazik. 

srboman -i m. (srbo- + -man spored gr~. μανία ,bezumie, 
ludostʻ) – ~ovek {to klonel kon posrbuvawe, golem privrza-
nik na Srbite, srpskata politika i prevlast. 

srbomanen -anna prid. (srbo- + -man-: gr~. μανία ,be-
zumie, ludostʻ, rus. forma)  

srbomanski – {to se odnesuva na s r b o m a n (i). 

srbomanstvujuk'i -ata (rus. forma) gl. prid. od srbo-
manstvuva (srbo- + -man-: gr~. μανία ,bezumie, ludostʻ) – {to 
kloni kon posrbuvawe. 

srbofil m. (srbo + -fil gr~. φίλος ,prijatelʻ) – toj 
{to e naklonet kon srpstvoto, {to gi saka Srbite i Srbija 
i sè {to e srpsko. 

srbofilcki -a prid. srbofilski (srbo- + -fil- gr~. 
φίλος ,prijatelʻ + -ski) – {to se odnesuva na  s r b o f i l (i)  
i  s r b o f i l s t v o. 

stadij -i m. (preku rus. stadi˙ od gr~. στάδιον) stadium 

(kni`.) – stepen, period, etapa vo razvojot na ne{to karak-
terizirani so opredeleni crti, osobenosti, belezi, obele`-
ja. 

stamba `. (ital. stampa ‚pe~at‘) – 1. celokupnost od  
pe~ateni izdanija; sè ona {to se pe~ati.   

2. op{t naziv za site dnevni vesnici i spisanija); sa-
mite dnevni vesnici. 

stambosuat nesvr. (ital. stampare ‚pe~ati, publikuva‘) 

pe~ati, publikuva –  1. izdava, objavuva vo pe~at, publikuva.  
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2. objavuva na svoite stranici (za spisanie, vesnik). 

standard m. (vo tekstot: Standard – angl. standard) – 1.    
S t a n d a r d – ime na vesnik.  

2. svoeviden obrazec po razmer, forma, mera, merilo, 
kvalitet i dr. obi~no utvrden so zakon; ramni{te, nivo; 
(pren.) {ablon.  

statu kvoto (vo tekstot: Statu quoto) statuskvo  (i sta-

tus kvo) – porane{na sostojba. 

stipendijant -i, -ite m. (spored lat. stipendiatus od sti-
pendija: rus. stipendiÔ, germ. Stipendium spored lat. stipen-

dium) – toj {to prima stipendija koga u~i, studira i sl. 

student -i m. (rus. student, germ. Student od lat. studens, 

-entis) – lice {to studira na univerzitet ili vi{a {kola.  

studentstvo sr. (student + -stvo) – vremeto na studira-
we. 

studentcki -o prid. s t u d e n t s k i – {to se odnesuva 
na  s t u d e n t (i).  

subjektiven -vni prid. (germ. subjektiv od lat. subiec-

tivus) – 1. {to se odnesuva na subjekt; s i n.: li~en, individua-
len; (ant.: objektiven). 

2. {to ne e objektiven; s i n.: neobjektiven, pristra-
sen, ednostran(en).  

suverenitet -ot m. (germ. Souveränität od franc. souvera-

inetî) – (polit.) 1. vnatre{na i nadvore{na nezavisnost od 
sekakva tu|a vlast.  

2. ovde: pravo na najvisoka vlast. 

sfera -i, -ite `. (lat. sphaera od gr~. σφαῖρα) – ovde: 
(pren.) krug na dejstvuvawe; oblast vo koja ne{to se {iri, se 
pojavuva, se razviva. 

sformiruajn'e -to gl. im. (od rus.: sformirovatÏ od 
germ. formieren, franc. former od lat. formo ‚obrazuva‘) – for-
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mira, organizira, sostavuva, sozdava, obrazuva; ovde: formi-
rawe – organizirawe, obrazuvawe. 

sformiruan -i gl. prid. (od rus.: sformirovatÏ od 
germ. formieren, franc. former od lat. formo ‚obrazuva‘ ) for-
miran – obrazuvan, sozdaden. 

scena `. (germ. Szene od lat. scaena, gr~. σκηνή) – 1. tea-
tar, teatrska dejnost; pretstava.  

2. (pren.) slu~ka, nastan, gletka na op{testveno mesto 
{to privlekuva vnimanie.  

3. (pren.) pole na dejstvuvawe; s i n.: popri{te. 

T 
taktika `. (germ. Taktik od gr~. τακτική) – ve{t na~in, 

pat, sredstvo, odmerena postapka, metod na dejstvuvawe za da 
se postigne nekoja opredelena cel, uspeh i sl.; ume{nost. 

teatro -to sr. (tur. teatro od ital. teatro) teatar – 
(pren.) mesto kade {to se odviva, slu~uva va`en nastan. 

telegrama -ite `. (franc. télégramme od angl. telegram) 
– soop{tenie, izvestie isprateno preku telegraf; potvrda-
ta so takvoto soop{tenie. 

telegrafirua nesvr. (germ. telegraphieren, franc. 
télégraphier spored gr~. tele- τῆλε ,dalekuʻ + -graf γράφω ,pi-

{uvaʻ) telegrafira – dostavuva, ispra}a soop{tenie, pora-
ka po telegraf. 

tema `. (rus. tema, germ. Thema, lat. thema od gr~. ϑέμα) 
– predmet na diskusija, razgovor, rasprava (usna ili pis-
mena) od nekoja oblast. 

temel’ -ot m. (tur. temel od gr~. ϑεμέλιον) temel – dolen 
del (obi~no podzemen ili podvoden) na gradba (zgrada, ku}a 
i dr.) {to slu`i za potpora; s i n.: osnova na ne{to, funda-
ment. 
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tendencija `. (rus. tendenciÔ od germ. Tendenz spored 

lat. tendo ,se stremiʻ) – 1. cel, namera; so pridavkata: i z v e s 
n a. 

2. pravec, nasoka vo razvojot na ne{to. 

tendenciozen -zni prid. (spored lat. tendo ,se stremiʻ) 
– {to e so odnapred opredelena tendencija, namera, cel; {to 
e idejno naso~en, upraven kon ne{to; s i n.: neobjektiven, 
pristrasten, prednameren, prednazna~en. 

teoretik -ci, -cite m. (franc. théorétique spored gr~. 

ϑεωρία) teoreti~ar – ~ovek {to se zanimava so nau~ni pra-
{awa vo nekoja oblast teoretski, a ne prakti~no. 

teorija `. (rus. teoriÔ od lat. theoria spored gr~. 

ϑεωρία) – 1. obop{ten sistem na pogledi, mislewa, objasnuva-
wa, tolkuvawa na nekakvo pra{awe; sfa}awe, stanovi{te, 
gledi{te. 

2. vkupnost od nau~ni postavki {to objasnuvaat nekoi 

fakti, pojavi, sostojbi i davaat mo`nost da se otkrijat i no-
vi fakti. 

teorijcki prid. teoriski – {to se odnesuva na t e o-   
r i j a; teoretski. 

teritorijalen -lnata prid. (franc. territorial spored 

lat. territorium) teritorijalen – {to se odnesuva na t e r i-    
t o r i j a – (spored lat. terra ,zemjaʻ territorium) zemji{te, 
oblast, okrug, prostor, podra~je na opredelena zemja so svoi 
granici. 

termin m. (rus. termin spored lat. terminus ,predel, 
granicaʻ) – zbor ili izraz {to se upotrebuva vo nekoi ob-
lasti na naukata, tehnikata, umetnosta i op{testveniot 
`ivot za to~no ozna~uvawe na opredelen poim (predmet, 
pojava, svojstvo, proces ili odnos). 

tip m. (rus. tip, franc. type od lat. typus spored gr~. 
τύπος ,otpe~atokʻ) – pretstavnik {to poseduva crti, belezi, 
osobini, svojstveni na edna grupa lu|e, narodnost i sl. 
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tipi~en -~no, -~ni prid. (spored gr~. τύπος) – {to gi 
poseduva vo naj~ist vid belezite, osobinite na nekoj tip 

(lu|e, pojavi); svoeobrazen; vo superlativ: naj tipi~en – naj-
tipi~en. 

titula -ta, -ite `. (rus. titul, lat. titulus ,natpisʻ) – 

po~esno zvawe (kako, na primer, car i sl.). 

toleranten -tni prid. (franc. tolîrant) – (kni`.) {to 
tolerira nekogo ili ne{to, {to projavuva tolerancija, {to 
ne se protivstavuva, protivi; s i n.: trpeliv, popustliv, 
pomirliv, pokoren; ovde: vo komparativ: p o t o l e r a n t e n 
– potoleranten. 

tost -oi m. (angl. toast, lat. tostus) – zdravica, nazdravu-
vawe. 

tradicija -ji `. kni`. (rus. tradiciÔ, germ. Tradition, 
franc. tradition od lat. traditio) – obi~ai, veruvawa, pravila 
na odnesuvawe, vkusovi i sl. {to se neguvaat od damnina i se 
predavaat od koleno na koleno, od pokolenie na pokolenie, 

od generacija na generacija. Vo  i z r a z o t: po tradicija – 
na na~in kako kaj tradicionalen, po obi~aj, po pravilo; 
s i n.: tradicionalno, voobi~aeno. 

traktat m. (rus. traktat, germ. Traktat spored lat. tracta-

tus ‚rasuduvawe‘) – 1. dogovor, spogodba.  

2. rasprava.  

3. ovde: me|unaroden dogovor (samo so pridavkata: 
berlinckijot). 

traktuajn’e sr. gl. im. od  t r a k t u v a nesvr. gl. kni`. 
(rus. traktovatÍ spored lat. tracto ‚rasuduva‘, tretira, obra-
botuva ne{to, tolkuva, razgleduva – ovde: tretirawe, tolku-
vawe, vodewe (pregovori, razgovori). 

tretira nesvr. (franc. traiter) – I. (preod.) razgleduva, 
razrabotuva, tolkuva koja bilo problematika na eden ili 
drug na~in. 
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II. se tretira – se tolkuva, se prifa}a, se ocenuva na 
eden ili drug na~in. 

tretirajn’e sr. gl. im. od  t r e t i r a (spored franc. 
traiter ‚se odnesuva na nekakov na~in kon ne{to‘); ovde: treti-
rawe – tolkuvawe, pretstavuvawe, ocenuvawe; prifa}awe. 

tron m. (gr~. ϑρόνος) – 1. mo{ne ubavo ukrasen stol na 
koj sedi monarh (ili vladika) za vreme na sve~eni ceremo-
nii; vladeteski stol, prestol.  

2. (pren.) carska vlast.  

] / 
U 

utilitaren prid. (rus. ultilitarnÎ˙ od angl. utilitarian 
spored lat. utilis ,korisenʻ, franc. utilitaire) – svrten isklu~i-
vo kon prakti~nata korist od ne{to; s i n.: prakti~en, pogo-
den, upotrebliv. 

F 
fakt -o, -i, -oi m. (lat. factum) – nepobitna (~ista) vis-

tina, dokaz, uslov, pri~ina; delo, rabota, slu~uvawe; ovde: 

argument. Vo  i z r a z o t: za fakt – kako fakt, fakti~ki, 
vsu{nost, navistina. 

fakti~eski pril.-modal. fakti~ki (lat. factum) – vo 
su{tina, vsu{nost, su{tinski, na delo, navistina, vistin-
ski. 

faktor m. (rus. faktor, germ. Faktor od lat. factor) –

dvi`e~ka sila (na proces ili pojava); ~initel, dejstvuva~; 
u~esnik, posrednik. 

fal’{ m. neizm. (germ. falsch od lat. falsus) f a l { – 1. 
laga, la`nost, izmama, falsifikat.  

2. neiskreno, licemerno povedenie; s i n.: licemerie, 
licemerstvo. 
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fal’{iv -a prid. (spored germ. falsch od lat. falsus) (za 
pari) la`en, falsifikuvan. 

familen -l’no prid. familijaren (familiaris) – {to se 
odnesuva na f a m i l i j a; s i n.: semeen; sroden; (i: iskren, 
prisen, doverliv). 

familija -ji `. (rus. familiÔ, germ. Familie od lat. 

familia) familija – 1. doma{nata ~elad, lu|eto {to imaat is-
to (zaedni~ko) poteklo, svoite, rodninite; s i n.: semejstvo.  

2. rod; grupa; semejstvo 

fanariot -i m. (istor., gr~. φαναριώτης) – 1. (istor.) 
pretstavnik na vi{oto gr~ko duhovenstvo vo Turskata impe-
rija. 

fanariotcki -oto prid. fanariotski – {to se odne-
suva na f a n a r i o t i. 

fanatizm m. (franc. fanatisme od lat. fanaticus) fanati-
zam – slepa oddanost kon li~nite religiozni, politi~ki, na-
rodnosni i dr. ubeduvawa (od zavist kon tu|i pozicii). 

fantazer -i m. (rus. fantazer spored gr~. φαντασία) – 1. 
~ovek koj{to obi~no miluva da fantazira, da si voobrazuva; 
s i n.: me~tatel.  

2. ovde: (pren.) toj {to ne gi viduva ili ne saka 
seriozno da gi vidi ne{tata – neseriozen ~ovek. 

fantazija -jite `. (rus. fantaziÔ, ital. fantasia, lat. 

phantasia spored gr~. φαντασία ‚voobrazenost‘) – 1. me~taewe, 

me~ta, kopneewe. 2. izmislica. 

fantaziran -ata gl. prid. od fantazira (germ. fantasie-

ren od gr~. φαντάζω ‚si voobrazuva‘) – zasnovan vrz fantazija, 
vo mislite posakuvan. 

fantasti~en -~ni prid. (rus. fantasti~nÎ˙ spored 
gr~. φανταστικός) – zasnovan vrz fantazija, {to e plod na 
fantazija; s i n.: 1. prekrasen; 2. neverojaten; 3. nerealen; 4. 
neosnovan; 5. nesvojstven; tu|; 6. ovde: vo mislite posakuvan. 
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fevruar m. Vid. fevruari. 

fevruari m. (gr~. Φεβρουάριος od lat. februarius) – vto-
riot mesec vo kalendarskata godina. 

fevruarcki, fevruarckj -iot, -oto, -jot, -ite prid. 

fevruarski – {to se odnesuva na f e v r u a r i. 

fiziolo{ki -o prid. (od fiziologija ≠ gr~.  fizio- 
φύσις ,prirodaʻ + -logija λόγος ,naukaʻ) 1. {to se odnesuva na 
f i z i o l o g i j a t a kako nauka.  

2. {to se odnesuva na prirodnite, organskite procesi 
vo `iviot organizam kaj ~oveka. 

fiziolo{ka psihologija ≠ psihologija {to gi izu~u-
va du{evnite, psihi~kite pojavi {to se vo vrska so fizio-
lo{kite pojavi, vrz osnova na fiziolo{kite pojavi. (M. Vu-
jaklija)  

fiziolo{ko-psiholo{ki -a prid. (fiziologija: gr~. 

fizio- φύσις ,prirodaʻ + -logija λόγος ,naukaʻ) psihologija 
(gr~.  psiho- ψυχή ,du{aʻ + -logija λόγος ,naukaʻ); fiziolo{-
kopsiholo{ki ≠ {to se odnesuva na fiziolo{kata psiholo-
gija. 

fizi~eski -o prid. fizi~ki (gr~. φυσικός) – {to se 
odnesuva na teloto na ~oveka; s i n.: telesen. 

fijasko sr. (ital. fiasco) – (poln, celosen) neuspeh, 
krah, slom. 

filozof -i m. (rus. filosof, gr~. φιλόσοφος) u~en ~o-
vek – specijalist po filozofija; mislitel. 

fil- (fil- gr~.: filos – nastavka so zna~ewe: ‚privrza-
nik, qubitel, prijatel‘). 

filo- (gr~. φιλέω ‚saka‘). 

filologijcki prid. filolo{ki – {to se odnesuva na 
f i l o l o g i j a (nauka za jazikot; qubov kon kni`evnosta i 
u~enosta, spored filo- ‚saka‘ i gr~. λόγος ‚nauka‘), zasnovan 
vrz metodite na filologijata. 
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firma `. (ital. firma ‚natpis‘ od lat. firmus ‚zacvr-

sten, prikrepen‘) – 1. registrirano trgovsko ili proizvod-
stveno pretprijatie.  

2. natpis so nazivot na pretprijatieto.  

3. ovde: (pren.) ime, reputacija, vlijanie; prevez. 

flota -i `. (rus. flot, franc. flotte od flotter ‚plovi‘) – 

zbir na voeni, trgovski i dr. brodovi na edna dr`ava; s i n.: 
mornarica. 

fokus -i m. (rus. fokus, germ. Fokus od lat. focus ‚og-
ni{te, `ari{te, `i`a‘) – (pren.) glavno mesto na ne{to;     
s i n.: centar, sredi{te; `ari{te. 

foneti~en -~ni, -~nijot prid. fonetski – 1. {to se od-
nesuva na fonetika (rus. fonetika, franc. phonîtique od gr~. 
φωνητικός).  

2. {to e zasnovan vrz fonetikata;  zvukoven. 

Vo  i z r a z o t: foneti~en praopis – fonetski pravo-
pis, pravopis spored koj glasovite vo jazikot se pi{uvaat 
taka, kako {to se izgovaraat i sekoj glas se bele`i so edna 
bukva. 

-foneti~en – kako vtor del na poluslo`enkite: eti-
mologijcko-foneti~en prid. e t i m o l o { k o – f o n e t-    
s k i – {to se odnesuva i na etimologijata i na fonetikata; 

istorijcko-foneti~en prid. i s t o r i s k o – fo n e t s k i – 
{to se odnesuva i na istorijata i na fonetikata. 

forma -i `. (rus. forma, lat. forma) – nadvore{en iz-
raz; vid, lik, izgled, oblik. 

formen -i prid. – {to se odnesuva na f o r m a (spored 
lat. forma); obli~en, morfolo{ki. 

fraza -i `. (rus. fraza, germ. Phrase, franc. phrase spo-
red lat. phrasis od gr~. φράσις ‚izraz, izreka, na~in na izrazu-

vawe, zboruvawe‘) – 1. izraz.  
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2. voobi~aen izraz, izraz {to ubavo zvu~i, no negovata 
sodr`ina e od prazni zborovi bez zna~ewe, {to ne ka`uvaat 
ni{to. 

frank -oi m. (franc. franc) – francuska ({vajcarska i 
sl.) pari~na edinica. 

fundament m. (rus. fundament, germ. Fundament od lat. 
fundamentum) – osnova, temel, baza; podloga. 

 
H 

harakter -ot m. (lat. character od gr~. χαρακτήρ) karak-

ter – 1. zbir na moralnite razlikuva~ki psihi~ki svojstva 
na ~ovekot, projavuvani vo negovoto dejstvuvawe, postapki 
sl. 

2. izrazita karakteristika, obele`je, oznaka, oso-

benost, osobina na ne{to po koi se razlikuva od sli~ni. 

harakteren -rna, -rni prid. karakteren – 1. {to e so 
jaka volja.  

2. ovde: karakteristi~en – tipi~en, svojstven, od-
delen, osoben, poseben; (vo superlativ) naj harakteren – 
najkarakteristi~en. 

hondrokefalos (gr~. hondro χόνδρος + kefalo ϰεφαλή 
,glavaʻ) – ovde: prid. tvrdoglav, svoeglav. 

human -ni prid. (lat. humanus) – {to neguva blagorod-
ni ~uvstva kon lu|eto, gi saka lu|eto; s i n.: ~ove~en, ~oveko-
qubiv. 

C 
cel -i `. (germ. Ziel) – ne{to kon {to se stremi ~ovek, 

{to saka da postigne; namera, umisla, zamisla; streme`. 
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celesoobraznost -a `. hibr. (Ziel + -e- + soobraznost) – 
celishodnost – soodvetnost, adekvatnost, opravdanost, raci-
onalnost, korisnost, razumnost, prakti~nost na postavenata 
cel. 

cel’a -ata `. (germ. Ziel) cel 1. – (pri natprevar vo 
strelawe) mesto, predmet vo koj se strela, se puka i treba da 
se pogodi.  

2. naso~enost, streme` kon ona {to se saka da se po-

stigne; s i n.: namera, umisla, zamisla. 

3. ideal(i). 

4. opravduvawe; na~in.  

5. pat, pravec. 

Vo  i z r a z i t e: za da se dostignit taja cel’a – za da 

se uspee vo toa {to se saka;  za taja cel’a –  od taa pri~ina, 

poradi taa pri~ina, poradi toa, zatoa; imat za cel’a – se 

stremi kon ne{to; (ja) dostigna krajnata svoja cel’a – uspee 

vo svojata (zla) namera; so cel – stremej}i se, sakaj}i. 

centr -ot, -oi m. (rus. centr, germ. Zentrum od lat. cen-

trum spored gr~. ϰέντρον) c e n t a r – sredi{te. 1. sredina, 
sreden vnatre{en del obi~no na naseleno mesto. 

2. va`no mesto kade {to e usredsredena, sosredoto~e-
na nekakva dejnost. 

3. vrhoven rakovoden organ na organizacija, uprava i 

sl. 

centralen -lna, -lno, -ijo, -ite prid. (od lat. centralis 

,sredi{enʻ) – 1. {to e raspolo`en, se protega vo centarot na 
ne{to; sredi{ten. 

2. {to zazema va`no mesto. 

centralno pril. – vo centarot; sredi{no. 

cermonit se nesvr.  c e r e m o n i  s e – 1. projavuva iz-
li{na u~tivost, qubeznost (so mnogu formalnosti), e kraj-
no vnimatelen.  

2. ovde: (ne) se stesnuva, (ne) se `anira. 
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ceremonija `. (rus. ceremoniÔ od lat. caeremonia) c e- 
r e m o n i j a – sve~enost spored odnapred utvrden red; proja-
va na vnimanie. 

civilen -lni prid. (lat. civilis ,gra|anskiʻ) – gra|an-
ski. 

cirkul’ar -i m. (germ. Zirkular spored lat. circularis)       
c i r k u l a r – zvani~no pismo so direktiva do pot~ineti 
organizacioni edinici i poedinci; s i n.: okru`nica. 

crkva -ta, -i, -ite `. (germ. Chiriche od gr~. kyriakon         

,gospodov domʻ; hram) – 1. site crkovni lica zaedno. 

2. zgrada vo koja se vr{i bogoslu`ewe, bogomolewe. 

3. verska zaednica. 

crkoven -vnoto prid. {to se odnesuva na c r k v a t a. 

crkovno-ob{~incki -kata prid. crkovno – o p { t i n- 
s k i – {to se odnesuva na crkvata i op{tinata. 

crkovnoskolijcki i crkovno-skolijcki -ka, -koto, -ki-

te  prid. crkovno-{kolski – {to se odnesuva na crkvata i 
u~ili{teto. 

^/ 

X/ 
[ 

{ovinizm -zmot m. (franc.  chauvinisme spored N. Chau-

vin + -izam) {ovinizam – forma na preteran, bezobyiren 
(bur`oaski) nacionalizam, prosleden so omraza i prezir 

kon drugi narodi i nacii; (“Slepo predpo~ituajn’e na svoje-

to pred ~uzdoto# – Misirkov). 

{ovinist -i m. (franc.  chauviniste) – toj {to projavuva 
{ovinizam, nadahnat so {ovinizam, privrzanik na {oviniz-
mot. 



64 

{ovinisti~en -~na prid. {ovinisti~ki – karakteris-
ti~en za {ovinizmot. 

{ose -tata sr. (tur. şose od franc. chaussée) {irok pat, 
drum. 

 {~ab m. (germ. Stab) {tab – 1. (voen) kolektiven organ 
{to upravuva so site rodovi na vooru`enite sili.  

2. ovde: vrhoven organ na opredelena organizacija. 
 
 
 

-------------------- 

OD DRUGI LEKSI^KI SLOEVI 

1aren -rna -rni, -rnite prid. (novogr~. χαρίς) dobar – 1. 
srde~en, radosen, blagoprijaten. 

2. dobar, ubav; korisen, polezen; uspe{en. 

3. (mnogu) sposoben, opiten, ve{t; nadaren, talenti-
ran; vo superlativ: n a j a r e n. 

4. korekten, prijatelski; (vo superlativ) n a j a r e n. 

5. povolen, pozitiven. 

6. (so negacija) n e a r e n – lo{. 

2aresa se svr. (novogr~. ἀρέζω)  a r e s a  m u  s e – dopad-
ne mu se; vo formata: a r e s i t  s e. 

3aresuat mu se nesvr. od  a r e s a  m u  s e; aresuva mu se 
–  dopadne mu se, svidi mu se, bendisa mu se; mu se dopa|a. 

4arno (gr~.) pril. na aren na~in, dobro, ubavo; (vo kom-
parativ) p o a r n o – podobro; (vo superlativ) n a j a r n o – 

najarno. 

Vo i z r a z i t e: arno ama – me|utoa. 

5arno sr. arnotija. 

6arno soznajan prid. arnosoznaen – {to e dobro sozna-
en, sfaten, razbran. 
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7arnotvorka `. taa {to pravi (~ini) dobro, dobri de-
la; dobrotvorka, dobro~inka. 

8arnotija -ji, -jite `. – golema dobrina, golemo dobro; 
dobro delo (sprot.: zlo), ubavina; pomo{, usluga. 

9arnu pril. arno – dobro. 

10ar~i nesvr. (tur. harcamak) pravi rashodi, tro{i; ov-
de: (pren.) gubi zaludno. 

11evtin prid. (gr~. (εὐ)ϑηνός) 1. {to ne e skap.  

2. ovde: (pren.) povr{en, prazen; bezna~aen. 
12kat -oi m. (tur. kat) ovde: rodno ogni{te. 

13London m. najgolem grad vo Anglija. 

14majmun -i m. (tur. maymun) – 1. (zool.) cica~ od rodot 

Simiae, {to e anatomski i umstveno najblizok do ~ovekot.  
2. (pren.) ~ovek {to podra`ava drugi.  

3. (pren.) mo{ne grozen ~ovek. 

15mirovozrejn’e -to sr. (rus.: mirovozzrenie)  miro-
gled – pogled na svetot; s i n.: svetogled. ---------------- 

16mjur{tegcki -jot prid. mirc{tegski, mirc{te{ki – 

{to se odnesuva na Mirc{teg (Mürzteg) – grat~e vo Avstrija. 

17nadel m. ovde vo sintagmata:  zemelen nadel – (vo rus-
koto selo do Oktomvriskata revolucija) par~e zemja dadeno 
na selsko semejstvo za koristewe. 

18orda `. (rus. orda od tjurk.) – (pren.-prezr.) razboj-
ni~ka grupa {to vr{i zlostorni~ki i dr. nedozvoleni op{-
testveni dejstva (grabe`i, napadi i sl.); s i n.: banda. 

19osobnost -i `. (kni`.) osobenost – odlikuva~ka crta, 
priznak na ne{to; s i n.: posebnost, zasebnost, izdvoenost, 
izdelenost. 

20padi{ah -ot m. (tur. padişah od pers.) Padi{ah(ot) – 
titula na turskite sultani; ovde: vrhoven gospodar. 

21pakost -i `. – 1. zloba.  
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2. neprijatelski odnos, neprijatelska postapka  spre-
ma nekogo od zloba.  

3. {teta. 

22par~e -ijn’a sr. (tur. parça od pers.) – mal del od ne-
{to. 

23pe~ati nesvr. – izdava kniga ili dr. delo, objavuva vo 
pe~atot; s i n.: publikuva. 

24pitajn'e sr. (srp.) pra{awe. 

25porazija -ta `. p o r a z – 1. celosen neuspeh vo vojna, 
vostanie i sl.; gibelen kraj; s i n.: propast, katastrofa. 

2. celosen neuspeh vo idejna borba. 

26statija -i, -ite `. (rus. statÏÔ) s t a t i j a – relativ-
no kratok nau~en i dr. tekst na nekakva tema, objaven vo spi-
sanie, zbornik, vesnik, kniga i dr. 

27stolica -ta `. (srp., bug.) prestolnina – glaven grad 
na monarhiska dr`ava. 

28stolknuajn'e -a sr. (od rus. gl. stolknutÏ) sudir – su-
dirawe na zavojuvani (sprotivstaveni) strani. 

29stolkuvat se nesvr. (rus.: stolkovatÏsÔ) se sudira – 

zapo~nuva sudir, vleguva vo borba. 

30strogo pril. (rus.) – bez otstapki; s i n.: to~no, pre-
cizno (opredelen). 

31ste~ejn'e -to sr. gl. im. od  s t e ~ e (se) svr. gl. (rus.-
bug.: ste~enie.); s t e k – ovde: ednovremeno slu~uvawe na po-
ve}e raboti. 

32Urum-milet m. (tur.: Urum – Grk; arap.-tur.: millet – 
narod, nacija) drugo ime za gr~kiot narod. 

33~ast -i `. (kni`., rus.) – sostaven del na nekoja celi-

na; vo mn. ~ a s t i – delovi. 

34~ast ... ~ast svrzn. razdelen ~ a s... ~ a s (srp.-hrv.) 
de... de; tu... tu. 
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35~asten -tno, -tni prid. (kni`., rus.) 1. poseben, poedi-
ne~en, izoliran, edinstven, slu~aen.  

2. privaten, neslu`ben, neoficijalen. 

36~asti~en -~no prid. (kni`., rus.) delumen – {to op-
fa}a samo eden del; s i n.: nepoln, necelosen. 

37~asti~no pril. (kni`., rus.) delumno, nepolno, nece-
losno. 

38~asti~nost -a `. delumnost, nepolnost, necelosnost. 

39~istosrde~en -~no prid. (kni`.: crkslov., rus.) pro-
stosrde~en, prostodu{en; iskren, otvoren.  

 
 

SKRATENICI 

 

angl. – angliski jazik 
aor. – aorist 

arap. – arapski 

bezl. – bezli~no 
br. – broj 

br. im. – brojna imenka 

br. pribl. – pribli`en broj 
br. prid. – brojna pridavka 

br. red. – reden broj 

bug. – bugarski jazik 
Vid. – Videte 

germ. – germanski jazik 
gl. – glagol 
gl. im. – glagolska imenka 

gl. pom. – pomo{en glagol 

gl. prid. – glagolska pridavka 
gl. pril. – glagolski prilog 

gl. forma – glagolska forma 

gr~. – gr~ki jazik 
dem. – deminutiv 
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dem.,hip. – deminutivno–hipokoristi~en 
`. – imenka od `enski rod 

‘. neizm. – neizmenliva imenka od ‘enski rod 

zam. – zamenka, zamenski 
zam. kakv.– kakvotna zamenka 

zam. li~. – li~na zamenka 

zam. pokaz. – pokazna zamenka 
zam. prid. – pridavska zamenka 

zam. prisv. – prisvojna zamenka 

zool. – zoologija, zoolo{ki 
izv. – izvik 

im. – imenka 

istor. – istoriski 
ital. – italijanski 

komp. – komparativen 

kni`. – kni`even, kni`en jazik 
lat. – latinski jazik 

li~.,bezl. – li~en, bezli~en glagol  

m. – imenka od ma{ki rod 
mn. – mno‘ina, imenka {to ima samo mno‘ina 

modal. – modalen zbor 

neizm. – neizmenliv 
nesvr. – glagol od nesvr{en vid 

novogr~. – novogr~ki jazik 

novolat. – novolatinski 
pers. – persiski jazik 

pokaz. – pokazen 

pol. – polski jazik 

polit. – politi~ki termin 
prav. – praven termin 

predl. – predlog 

prez. – prezime 
pren. – preneseno zna~ewe 

prid. – pridavka, pridavski 

prid. zam. – zamenska pridavka 
prid. komp. – komparativna pridavka 
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prid. prisv. – prisvojna pridavka 
pril. – prilog, prilo{ki 

prisv. – prisvojna pridavka 

psih – psihologija 
r. – rod 

rom. – romanski jazik 

rus. – ruski jazik 
sanskrt. – sanskrtski 

svr. – glagol od svr{en vid 

svr.,nesvr. – glagol od svr{en i nesvr{en vid 
svrzn. – svrznik 

sin. – sinonimen zbor 

skrat. – skratenica 
slov. – slovenski zbor 

sprot. – sprotiven po zna~ewe 

sr. – imenka od sreden rod 
sr. neizm. – neizmenliva imenka od sreden rod 

srednoveklat. – srednovekoven latinski jazik 

srednogr~. – srednogr~ki jazik 
srp. – srpski jazik 

srp.-hrv. – srpsko-hrvatski jazik 

starogerm. – starogermanski 
starogr~. – starogr~ki jazik 

tur. – turski jazik 

tjurk. – tjurkski jazik 
finan. – finansiski 

franc. – francuski jazik 

hip. – hipokoristik 

hrv. – hrvatski jazik  
crkov. – crkoven 

crklat. – crkovnolatinski 

crkovlat. – crkovnolatinski 
~est. – ~estica 

~est. pra{. – pra{alna ~estica 
~len  
{pan. – {panski jazik 
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